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- A -  
abako - рахівниця  
abelo - бджола  
abelujo - вулик, пасіка  
abio - ялина, смерека  
abismo - безодня, прірва, 
провалля  
abituriento - абітурієнт  
aboco - алфавіт  
abocolibro - буквар  
abolicii - скасовувати, 
скасувати  
abomeno - відраза, огида  
aboni - передплачувати  
abono - підписка  
aborto - аборт  
abdiki - відрікатися  
abrikotarbo - абрикос  
abrikoto - абрикос  
abrikotujo - абрикос  
abrupta - різкий  
absceso - нарив  
absoluta - абсолютний  
absolute - зовсім  
abstrakta - абстрактний  
absurda - абсурдний  
absurdo - абсурд  
abunda - рясний  
abundo - достаток  
acero - клен  
acida - кислий; acida kremo: 
сметана  
acido - кислота  
acidkremo - сметана; acida 
kremo: сметана  

aĉa - паршивий  
aĉetemo - попит  
aĉeti - купувати, купити  
aĉeto - покупка  
adapti - пристосовувати  
adiaŭ - прощай, прощайте  
adiaŭi - прощатися  
adjektivo - прикметник  
adekvata - тотожний  
adeno - залоза  
adepto - прихильник  
adicii - додавати (математика)  
administracio - адміністрація, 
правління  
administrado - правління (дія)  
administrantaro - адміністрація  
administranto - правління 
(орган)  
administri - управляти  
admirer - захоплюватися  
admirinda - чудовий  
admoni - умовляти  
adoleskanto - підліток  
adolta - дорослий  
adori - обожнювати  
adresi - адресувати  
adreso - адреса  
Adria maro - Адріатичне море  
Adriatiko - Адріатичне море  
adverbo - прислівник  
advokato - адвокат  
aerbalono - аеростат, повітряна 
куля  
aero - повітря  
aerodromo - аеродром  
aerpoŝto - авіапошта  
afabla - люб'язний  

afekti - удавати  
afero - справа, діло  
afervojaĝo - відрядження  
Afganio - Афганістан  
afiŝo - афіша, плакат  
aforismo - афоризм  
afranko - оплата  
Afriko - Африка  
agado - діяльність  
agariko - печериця  
agendo - записна книжка  
agento - агент  
agi - діяти  
agiti - агітувати  
aglo - орел  
agnoski - визнавати  
ago - вчинок  
agordi - настроювати  
agrabla - приємний  
agrableco - приємність  
agresio - агресія  
agrikultura - 
сільськогосподарський  
agrikulturo - сільське 
господарство  
agrokulturo - землеробство  
agronomo - агроном  
agrableco - приємність  
aĝo - вік, стаж  
ahi - ахати  
ah-krii - ахати  
ajlo - часник  
ajn - ie ajn: де-небудь  
aĵo - річ  
akacio - акація  
akademio - академія  
akceli - посилювати, 

прискорювати  
akceptejo - приймальня  
akcepti - приймати, прийняти, 
прийме  
akcento - наголос  
akcensora - побічний  
akcidento - аварія  
akcipitro - яструб  
akiraĵo - придбати, діставати  
akiri - придбати, діставати, 
добувати  
aklamo - овація  
akno - прищ  
akompani - проводжати, 
акомпанувати  
akordiono - акордеон  
akordo - акорд, згода  
akra - різкий, дошкульний  
akrigi - точити, правити 
(гострити)  
akso - вісь  
akselo - пахва  
aktiva - активний  
aktoro - актор  
akumulatoro - акумулятор  
akumuli - накопичувати  
akuŝi - народжувати  
akuŝo - пологи  
akuŝisto - акушер  
akuzativo - знахідний 
(знахідний відмінок)  
akuzi - обвинувачувати  
akvarelo - малюнок  
akvario - акваріум  
akvo - вода  
akvobaraĵo - гребля  
akvofalo - водоспад  
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akvofarbo - акварель  
akvokondukilo - водогін  
akvokrano - кран, 
водопровідний кран  
akvomelono - кавун  
akvovarmigilo - колонка у 
ванній  
al - к, до  
al nenio - нанівець  
alarmo - тривога  
Alasko - Аляска  
alaŭdo - жайворонок  
Albanio - Албанія  
albino - альбінос  
albumino - білок (речовина)  
albumo - альбом  
aldoni - додавати  
aldono - додаток  
aleno - шило  
aleo - алея  
alfabeto - алфавіт  
alfabetumo - буквар  
algebro - алгебра  
Alĝerio - Алжир (держава)  
Alĝero - Алжир (місто)  
alia - інший  
alie - інакше  
aliel - інакше  
aliĝi al partio - вступати (в 
партію і тому подібне)  
alilanda - зарубіжний  
alimaniere - інакше  
alimento - аліменти  
alineo - абзац  
aliri - підходити  
aliro - доступ  
alko - лось  

alkoholo - алкоголь  
allasi - пускати (впускати)  
allogi - приваблювати, 
захоплювати  
almanĝaĵo - закуска  
almenaŭ - принаймі  
almozi - жебрати  
almozpeti - жебрати  
alno - вільха  
alo - флігель, крило  
alojo - сплав  
alparoli - звертатися (у розмові)  
alpaŝi - підходити  
alpismo - альпінізм  
alplando - підошва  
alplaŭdi - плескати  
Alpoj - Альпи  
alporti - приносити  
alproprigi - присвоювати  
alta - високий  
alta starspegulo - трюмо  
alta tajdo - приплив (морська 
справа)  
altigi - підвищувати  
altiri - захоплювати 
(приваблювати)  
aludi - натякати  
alumeto - сірник  
alveni - приходити, підходити  
alveturejo - перон  
alvoko - заклик, відозва  
amanto - любитель  
amara - гіркий  
amasigi - скупчувати  
amaskontrolo - облава  
amaso - купа, маса, гурт  
amastraserĉo - облава  

amata - улюблений, милий  
amatino - подруга  
amatora - самодіяльність  
amatoro - аматор, любитель  
ambasado - посольство  
ambasadorejo - посольство  
ambasadoro - посол  
ambaŭ - обидва  
ambaŭflanke - обабіч  
ambicio - шанолюбність  
ambigua - двозначний  
ambulatorio - амбулаторія  
amelo - крохмаль  
Ameriko - Америка  
ami - кохати, любити  
amikeco - дружба  
amikema - товариський  
amiko - друг  
amikoj - друзі  
amindumi - залицятися  
amnesti - амністувати  
amo - любов, кохання  
amplekso - об'єм, обсяг  
Amsterdamo - Амстердам  
Amuro - Амур  
amuza - забавний  
amuzi - забавляти, розважати  
analfabeta - безграмотний, 
неграмотний, неписьменний  
analizi - аналізувати  
anaso - качка  
anekdoto - анекдот  
aneksi - захоплювати 
(територію)  
aneto - увага  
angino - ангіна  
Anglio - Англія  

anglo - англієць  
Angolo - Ангола  
angulo - кут  
anĝelo - ангел  
animalaro - фауна  
animo - душа  
ankaŭ - також, теж  
ankoraŭ - ще  
ankro - якір  
anonci - оголошувати  
anoncisto - диктор  
anonco - об'ява  
anonima - анонімний  
anorako - куртка  
anse - ручка  
ansero - гуска  
anso - ручка  
anstataŭ - замість  
anstataŭulo - заступник  
Antarkto - Антарктида  
antaŭ - перед  
antaŭa - попередній  
antaŭĉio - найперш, найперше, 
насамперед  
antaŭdeturni - відвертати 
(небезпеку і тому подібне)  
antaŭe - перед, раніше, 
попереду  
antaŭeco - першість  
antaŭen - назад  
antaŭforigi - відвертати 
(небезпеку і тому подібне)  
antaŭhieraŭ - позавчора  
antaŭjuĝa - упереджений  
antaŭkonkluda - упереджений  
antaŭnelonge - незадовго  
antaŭpago - аванс  
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antaŭparolo - передмова  
antaŭsciigi - попереджати  
antaŭsenti - передчувати  
antaŭsento - передчуття  
antaŭsigno - прикмета  
antaŭtempe - завчасно, 
заздалегідь  
antaŭtuko - фартух  
antaŭvidi - передбачати  
anticipe - завчасно, заздалегідь  
anticipi - випереджувати  
antikva - старовинний, давній  
antinomio - протиріччя 
(філософія)  
antipatio - антипатія  
antitezo - протиставлення  
antonimo - антонім  
anuso - відхідник  
apaĉo - хуліган  
aparato - апарат  
aparta - окремий, особливий  
apartamento - квартира  
aparte - осторонь  
aparteni - належати  
aparto - прилад  
apenaŭ - ледве  
apendicito - апендицит  
apendicito - апендицит  
Apeninoj - Апенніни  
apetito - апетит  
aperaĵo - явище  
aperi - виникати  
aperigi - виявляти (знаходити)  
apero - явище  
aperture - отвір  
aplaŭdi - аплодувати  
aplaŭdo - оплеск  

aplika - прикладний  
aplikata - прикладний  
apliki - застосовувати, вживати  
apogi - підтримувати  
apogseĝo - крісло  
apostrofo - апостроф  
apoteko - аптека  
aprezo - оцінка (думка)  
aprilo - квітень  
apro - кабан  
aprobi - схвалювати  
apud - біля, при, поруч  
apude - поруч  
arakido - арахіс  
Arabio - Аравія  
araneo - павук  
aranĝi - справляти, проводити 
(захід), влаштовувати, 
залагоджувати (переносне 
значення)  
aranĝo - захід  
arbareto - гай  
arbaro - ліс  
arbedo - чагарник  
arbirteco - свавілля  
arbirto - свавілля  
arbita - свавільний  
arbo - дерево  
arbostumpo - пень  
arbokavaĵo - дупло  
arbokaverneto - дупло  
arbokaverno - дупло  
arbusto - кущ  
arĉo - смичок  
ardaĵo - жар  
arbaro - ліс  
arbedo - кущ  

ardeo - чапля  
ardo - жар (переносне 
значення)  
areno - арена  
areo - площа (математика)  
aresti - затримувати 
(арештувати)  
aresto - арешт  
argano - кран (підйомний)  
Argentino - Аргентина  
argilo - глина  
argo - нива  
argumenti - аргументувати  
arĝento - срібло  
arĥitekto - архітектор  
Arktiko - Арктика  
Armenio - Вірменія  
ardezo - шифер  
aritmetiko - арифметика  
arka - гострий  
arkitekto - архітектор  
arkivo - архів  
arko - дуга  
armeo - армія, військо  
armi - озброювати  
armilario - опеньок  
armilo - зброя  
aro - зграя, гурт  
aroga - зухвалий  
arogana - нахабний  
arogantulo - хам  
aromo - аромат  
arondismento - округ  
artefarita - штучний  
artemizio - полин  
artiko - суглоб  
artikoleto - замітка, стаття  

artikolo - артикль, стаття  
artiŝoko - артишок  
arto - мистецтво  
artro - суглоб  
ascendi - сходити (угору)  
asekuri - страхувати  
aserti - запевняти, впевнювати  
asembleo - асамблея  
asfalto - асфальт  
asidua - ретельний  
asimili - освоювати  
askarido - глист  
aso - туз  
asocio - асоціація  
aspekti - виглядати  
aspekto - зовнішність, вигляд  
aspiranto - аспірант  
aspirata - жаданий  
aspiri - прагнути  
aspra - шершавий  
astero - айстра  
astro - небесне тіло  
astronaŭto - космонавт  
Aŝhabado - Ашхабад  
ataki - атакувати, нападати  
atako - наступ  
ateismo - атеїзм  
atenci - зазіхати  
atenco - замах  
atendi - чекати  
Ateno - Афіни  
atenta - уважний, пильний  
atenti - виявляти увагу, стежити 
(пильнувати)  
atento - пильність  
atestanto - свідок  
atesto - документ, посвідчення  
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atindi - очікувати  
atingaĵo - здобуток  
atingi - досягти  
atingi pli bonajn rezultojn - 
випереджувати (переносне 
значення)  
atingo - здобуток, доробок  
Atlantiko - Атлантичний океан  
atlaso - атлас  
atributo - властивість  
atuto - козир  
avangara - передовий  
avangardo - авангард  
avelujo - ліщина  
aveno - овес  
averio - аварія, ушкодження  
averti - остерігати  
averto - застереження  
aviadisto - льотчик  
aviado - авіація  
avino - бабка, бабуся  
avo - дід  
aŭ - чи, або  
aŭdi - чути  
aŭdaca - зухвалий, нахабний  
aŭdado - слух  
aŭdo - слух  
aŭditorio - аудиторія  
aŭguro - ознака (прикмета)  
aŭgusto - серпень  
aŭroro - зоря  
aŭskultanto - слухач  
aŭskulti - слухати  
aŭspicio - заступництво, захист, 
сприяння  
Aŭstralio - Австралія  
Aŭstrio - Австрія  

aŭtejo - гараж  
aŭtkondukisto - водій  
aŭto - машина, автомобіль  
aŭtobiografio - автобіографія  
aŭtodidakto - самоук  
aŭtofabriko - автозавод  
aŭtografo - автограф  
aŭtoirejo - проїзд  
aŭtomato - автомат  
aŭtomobilfabriko - автозавод  
aŭtomobilo - автомобіль  
aŭtonoma - автономний  
aŭtoro - автор  
aŭtostopo - автостоп  
aŭtuno - осінь  
avo - дід  
avara - скупий  
avangardo - авангард  
avantaĝo - перевага, пільга  
aveno - овес  
aventuro - пригода  
avenuo - проспект  
averio - аварія  
averti - попереджати  
aviadilo - літак  
aviado - авіація  
avida - жадібний  
avino - бабуся, баба, бабка  
avizo - повідомлення, 
сповіщення  
azeno - осел  
Azerbajĝano - Азербайджан  
azilo - притулок  
Azio - Азія  
Azova maro - Азовське море  
 

- B -  
babili - базікати  
bagaĝo - багаж  
bagatelo - дрібниця  
bagdado - Багдад (столиця 
Іраку)  
bagno - каторга (місце)  
bajoneto - багнет  
bajto - байт (одиниця 
вимірювання інформації) 
bakaĵo - печиво  
baki - пекти  
bakterio - бактерія  
Bakuo - Баку (столиця 
Азербайджану)  
balaaĵujo - урна (для сміття)  
balai - підмітати  
balailo - мітла, віник  
balanci - хитати  
balancilo - гойдалка  
balanco - баланс  
balbuti - заїкатися  
baldaŭ - невдовзі, скоро, 
незабаром  
baleno - кит  
baleto - балет  
Balkanoj - Балкани  
balkono - балкон  
balo - бал  
balono - аеростат, повітряна 
куля  
balotado - вибори  
balotejo - дільниця (виборча)  
baloti - обирати  
Balta maro - Балтійське море  
balustrado - перила  

balzamo - бальзам  
banano - банан  
bandaĝi - перев'язувати 
(медицина)  
bandaĝo - бинт  
banderolo - бандероль  
bando - банда  
banduro - бандура  
banejo - лазня  
bangladeŝo - Бангладеш  
bani - купатися  
bankalsoneto - плавки  
bankedo - банкет  
banko - банк  
bankroti - збанкрутувати  
banloko - курорт  
banto - бант  
baptano - кум  
bapti - хрестити  
barakti - борсатися  
barato - Індія  
barbaro - варвар  
barbo - борода  
barĉo - борщ  
barelo - бочка  
bari - загороджувати, 
перегороджувати  
bariero - бар'єр  
barilo - паркан, шлагбаум, тин, 
огорожа  
basa - відплив  
baseno - басейн  
basketbala - баскетбольний  
baso - бас  
bastono - палиця, ціпок  
batalanto - боєць, воїн  
batali - битися  
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bataliono - батальйон  
batalo - бій, боротьба  
baterio - батарея  
bati - бити  
batpurigi - тріпати  
batŝvelaĵo - ґуля  
baza - грунтовий (основний)  
bazaro - базар, ринок  
bazo - база, фундамент, основа, 
підстава  
bazonata - потрібний  
bazono - потреба  
bebo - немовля  
bedaŭri - жаліти, шкодувати  
bedaŭrinde - на жаль, шкода  
bedo - грядка  
begemoto - бегемот  
Bejruto - Бейрут  
beki - клювати  
beko - дзьоб  
bela - гарний, красивий  
beleco - врода, урода  
belega - чудовий, прекрасний  
beletro - художня література  
Belgio - Бельгія  
Belorusio - Білорусія  
beloruso - білорус  
belsona - милозвучний  
bendo - стрічка  
benjeto - пампушка, оладка  
beni - благословляти  
benko - лавка, парта  
benzino - бензин  
benzinstacio - колонка 
(бензинова)  
Beogrado - Белград  
berberiso - барбарис  

berlino - Берлін  
bero - ягода  
besto - травина, звір  
beto - буряк  
betono - бетон  
betulo - береза  
bezona - необхідний  
bezoni - потребувати  
biblioteko - бібліотека  
bicikli - їздити на велосипеді  
biciklo - велосипед  
bieno - маєток  
biero - пиво  
bifsteko - біфштекс  
bilanco - баланс  
bildkarto - листівка  
bildo - картина, картинка, образ  
bildoenigmo - ребус  
bildoj - намисто  
bileto - квиток  
biliardo - більярд  
bindaĵo - оправа  
bindi - оправляти книгу  
binoklo - бінокль  
biologio - біологія  
birdo - птах  
Birmo - Бірма  
biskoto - сухар  
biskvito - сухар  
blankedo - бланк  
blanka - білий  
blato - тарган  
blazono - герб  
bleki - бекати  
blendo - броня  
blenoragio - гонорея  
bligi - прикрашати  

blinda - сліпий  
blinetoj - млинці  
blokado - блокада  
bloko - блок  
blonda - білявий, русявий  
blondhara - русявий  
blondulo - блондин  
blovi - дути, дмухати, віяти  
blua - синій, блакитний  
bluso - блюз  
bluzo - блуза  
boato - човен  
bobeno - котушка  
bofilino - невістка  
bofilo - зять  
bofratino - невістка  
bofrato - шурин, зять  
boji - гавкати, лаяти  
bojkoto - бойкот  
bokso - бокс  
bolanta akvo - окріп  
boli - кипіти  
bolmalkrudigi - бланшувати  
bolto - болт  
bobeno - коток  
bombo - бомба  
bombono - цукерка  
bona - добрий, хороший  
bonan nokton - на добраніч, 
(добраніч)  
bonan tagon - добрий день, 
(добридень)  
bone - добре, гаразд  
bonega - чудовий, прекрасний  
bongusta - смачний  
bono - благо  
bonstata - заможний  

bonstato - благо  
bontrovo - розсуд  
bonvena - жаданий  
bonvenon - ласкаво просимо  
bonvolu - будь ласка  
bopatrino - теща  
bopatro - тесть, свекор  
bordo - берег  
bori - свердлити, буравити  
bosko - гай  
botaniko - ботаніка  
botisto - швець  
boto - чобіт  
botelo - пляшка  
bovaĵo - яловичина  
bovidaĵo - телятина  
bovido - теля  
bovino - корова  
bovlo - миска  
bovo - бик, віл  
braceleto - браслет  
braĝo - жар  
brako - рука (ціла)  
brakringo - браслет  
brakseĝo - крісло  
branĉo - гілка, вітка, галузь, 
сфера діяльності  
brando - горілка  
brasiko - капуста  
brasikvolvaĵoj - голубці  
brava - бравий  
bravulo - молодець  
brazilo - Бразилія  
bredi - розводити  
bremsi - гальмувати  
breto - полиця  
brido - вуздечка, уздечка  
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brigado - бригада  
briko - цегла  
brila - яскравий  
brilanta - блискучий  
brili - сяяти, блищати  
brilianto - брильянт  
brilo - блиск  
Britio - Великобританія  
broĉo - брошка  
brogi - бланшувати  
brodi - вишивати  
brokaĵo - парча  
brokato - парча  
bronkoj - бронхи  
bronzo - бронза  
broso - щітка  
broŝuro - брошура  
brovo - брова  
brua - карий  
brueti - шелестіти  
brui - шуміти  
brulestingisto - пожежник  
bruli - горіти  
bruligi - запалювати, палити  
brulligno - дрова  
brulumo - запалення  
brulvundo - опік  
bruna - коричневий  
brunhaŭta - смуглий  
brunulo - брюнет  
Bruselo - Брюссель (столиця 
Бельгії)  
bruspiri - хрипіти  
brusto - груди  
bruto - худоба  
brutobredejo - ферма 
розплідник  

brutala - брутальний  
Budapeŝto - Будапешт (столиця 
Угорщини)  
bufo - ропуха, жаба  
bufedo - буфет  
Bukaresto - Бухарест  
bukedo - букет  
buko - пряжка  
bulo - грудка  
bulbo - цибулина  
Bulgario - Болгарія  
bulgaro - болгарин  
buljono - бульйон  
bulkego - батон  
bulko - батон  
bulteno - бюлетень, зведення  
bulvardo - бульвар  
burdo - джміль  
burĝo - буржуа  
burĝono - брунька  
burokrato - бюрократ  
buroo - бюро  
butero - масло  
buterpano - бутерброд  
butiko - крамниця  
butono - ґудзик, кнопка  
butonumi - застібати  
buso - автобус 
busto - бюст, погруддя  
buŝa - усний  
buŝego - паща, рило  
buŝo - рот  
 

- C -  

caro - цар  
cedi - уступати  
cedro - кедр  
cejano - волошка  
Cejlono - Цейлон  
celi - мітити, націлювати, 
цілити  
celebri - відзначати свято  
celkonforma - доцільний  
celo - ціль, мета, фініш  
celofano - целофан  
celtabulo - мішень  
cemento - цемент  
cent - сто  
centimetro - сантиметр  
centjaro - століття  
centro - центр, осередок  
cepo - цибуля  
ceramiko - керамічний  
cerbo - мозок  
ceremonio - церемонія  
certa - упевнений, впевнений, 
певний  
certe - напевно (безсумнівно)  
cervo - олень  
cetera - інший  
ci - ти (зазвичай 
використовують vi) 
cicumo - соска  
cifero - цифра  
ciferplato - циферблат  
cigano - циган  
cigaredingo - мундштук  
cigaro - сигара  
cigaredo - цигарка  
cigno - лебідь  
cikatro - шрам  

cikonio - лелека  
cikorio - цикорій  
cindro - попiл, зола  
cinika - цинічний  
cinikismo - цинізм  
Cipro - Кіпр  
cirkelo - циркуль  
cirklo - коло, круг (математика)  
cirko - цирк  
cirkonstanco - обставина  
cirkulero - циркуляр  
citaĵo - цитувати  
citi - цитувати  
citiloj - лапки (граматика)  
citrono - лимон  
civila - цивільний  
civilizacio - цивілізація  
civitano - громадянин  
cizeli - чеканити  

 

- Ĉ -  
ĉagreni - засмучувати  
ĉagreno - сум  
ĉambreto - кабіна  
ĉambro - кімната, палата  
ĉampano - шампанське  
ĉampioneco - першість (спорт)  
ĉampiono - чемпіон  
ĉantaĝo - шантаж  
ĉapelo - капелюх  
ĉapito - розділ  
ĉapo - шапка  
ĉar - бо, тому що  
ĉarego - віз  
ĉareto - коляска (візок)  
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ĉarlatano - шарлатан  
ĉarma - чарівний, милий  
ĉaro - підвода, віз  
ĉarumo - тачка  
ĉasaĵo - здобич  
ĉasi - полювати  
ĉaskuro - погоня  
ĉe - при, біля, об  
ĉebrusto - пазуха  
ĉeestanta - присутній  
ĉefa - головний, парадний, 
чільний  
ĉefo - шеф, начальник  
ĉeflernanto - староста (у 
навчальному закладі)  
ĉeflinio - магістраль  
ĉefministro - прем'єр  
ĉeftubo - магістраль  
ĉefurbo - столиця  
ĉefvojo - магістраль  
Ĉeĥio - Чехія  
ĉeĥo - чех  
ĉeko - чек  
ĉelo - камера в тюрмі, осередок 
(організації)  
ĉemizo - сорочка  
ĉenero - ланка  
ĉeno - ланцюг  
ĉerco - труна  
ĉerizarbo - вишня (дерево)  
ĉerizo - вишня  
ĉerizujo - вишня (дерево)  
ĉerpi - черпати  
ĉesi - переставати  
ĉesigi - обривати  
ĉevalo - кінь  
ĉevrono - кроква  

ĉi tie - тут  
ĉi tien - сюди  
ĉia - всякий  
ĉial - з будь-яких причин  
ĉiam - завжди  
ĉiam plu - дедалі  
ĉiama - постійний  
ĉiĉerono - гід  
ĉie - скрізь  
ĉiel - по-всякому  
ĉielarko - веселка  
ĉielo - небо  
ĉielskrapanto - хмарочос  
ĉien - в усіх напрямках  
ĉies - усіх  
ĉiesulino - повія  
ĉifi - м'яти  
Ĉikago - Чикаго  
ĉilio - чилі  
Ĉinio - Китай  
ĉino - китаєць  
ĉio - усе, все  
ĉiom - усе, уся кількість  
ĉipa - дешевий  
ĉirkaŭ - навколо, довкола, об…  
ĉirkaŭaĵo - околиця  
ĉirkaŭbraki - обнімати  
ĉirkaŭe - навколо, довкола  
ĉirkaŭi - оточувати  
ĉirkaŭigi - оточувати  
ĉirkaŭiri - кружляти (кружним 
шляхом)  
ĉirkaŭkapti - охоплювати  
ĉirkaŭkolo - намисто  
ĉirkaŭpreni - охоплювати  
ĉirkaŭrigardi - оглянути, 
оглядатися  

ĉirkaŭstari - оточувати  
ĉirkaŭveturi - кружляти 
(кружним шляхом), об'їжджати  
ĉirkaŭvojo - обхід (кружний 
шлях), манівці  
ĉit - цить  
ĉiu - кожен  
ĉiuhore - щогодини  
ĉiujare - щороку  
ĉiutaga - повсякденний  
ĉiutaga vivo - побут  
ĉokolado - шоколад  
ĉu - чи, хіба, невже  
 

- D -  
daktilo - фінік  
damaĝi - псувати  
damaĝo - шкода (іменник)  
damandi - опитувати  
damandi - опитувати  
Damasko - Дамаск (столиця 
Сирії)  
damludo - запит  
damludoj - шашки  
damoj - шашки  
danci - танцювати  
danco - танець  
danĝerbremso - стоп-кран  
danĝero - небезпека  
Danio - Данія  
Danubo - Дунай  
dank’ al - завдяки  
dankema - вдячний  
danki - дякувати  
danko - подяка  

dankon - дякую, спасибі  
dariolo - пампушка  
dativo - давальний відмінок  
dato - число, дата  
daŭri - тривати  
daŭrigo - продовження  
daŭro - стаж  
de - від  
de kie - звідки  
de malantaŭe - ззаду  
de maldekstre - зліва  
de supre - зверху, згори  
de tempo al tempo - часом  
debito - збут  
debordiĝi - відчалювати  
deca - належний, порядний  
decembro - грудень  
decida - рішучий  
decide - навідріз  
decidema - рішучий  
decidi - вирішувати, 
ухвалювати  
decido - постанова  
dediĉi - присвячувати  
defali - опадати  
defendi - захищати, охороняти 
(інтереси)  
defendo - оборона  
defensivo - оборона (військова 
справа)  
definitiva - остаточний  
deflukuvo - раковина  
degeli - танути  
degelo - відлига  
degeneraĵo - виродок  
degenerinto - виродок  
dek - десять  
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dek du - дванадцять  
dek kvar - чотирнадцять  
dek kvin - п'ятнадцять  
dek naŭ - дев’ятнадцять  
dek ok - вісімнадцять  
dek sep - сімнадцять  
dek ses - шістнадцять  
dek tri - тринадцять  
dek unu - одинадцять  
dekadenco - занепад  
dekduo - дюжина  
deklami - декламувати  
deklaro - заява (повідомлення)  
dekomence - спочатку, знову  
dekstra - правий  
dekstre - справа  
delegito - делегат  
delevi - підбирати (підняти)  
delikata - делікатний, ніжний  
delikate - злегка  
delfeno - дельфін  
Delhio - Делі  
delonga - давній  
delonge - давно  
demandi - запитувати, питати  
demeti - знімати  
demonstrado - демонстрація  
demonstro - демонстрація  
denco - танець  
denominatoro - знаменник  
denove - спочатку, знову  
densa - щільний, дрімучий 
(ліс), рясний, густий  
densega - щільний, дрімучий 
ліс  
dento - зуб  
dentokrono - коронка  

denunco - донос  
departemento - відомство  
dependi - залежати  
deponejo - депо  
deponi - зберігати  
depreni - відбирати, віднімати, 
знімати  
deprimita - понурий  
deputito - депутат  
descendi - сходити (вниз)  
desegni - креслити, рисувати, 
малювати  
desinfekti - дезинфікувати  
destino - призначення  
detala - докладний  
detalo - деталь  
deteni - затримувати  
detrui - руйнувати  
deturni - відвертати погляд, 
голову  
deveni - походити  
devi - мусити  
devigi - зобов'язувати  
devizo - девіз  
devo - обов'язок  
devontiĝo - зобов'язання  
dezerteca - відлюдний  
dezerto - пустеля  
dezirata - жаданий  
deziregi - кортіти  
deziri - бажати, побажати  
deziris - хотів  
deziro - охота  
deziroj - запити  
diablo - чорт  
diafana - прозорий  
diagramo - графік  

diamanto - діамант  
diametro - діаметр  
dianto - гвоздика (ботаніка)  
diapazono - камертон  
diareo - понос  
diboĉo - бешкет  
dicidi - рішати  
dieto - зіпсувати  
difekti - зіпсувати, псувати, 
нівечити, пошкоджувати  
difektita - несправний  
difekto - брак, вада, хиба, 
ушкодження, недолік  
diferenca - відмінний (не такий)  
diferenco - різниця  
difini - визначати  
difino - означення  
digo - гребля  
digesti - переварювати, 
перетравлювати  
digi - гатити  
digno - достоїнство  
dika - товстий  
dikakolbaseto - сарделька  
diktaĵo - диктант  
diligenta - ретельний, 
старанний  
diluvo - потоп  
dimanĉo - неділя  
dimensio - розмір  
dio - бог  
diplomo - диплом  
direkti - диригувати, 
направляти  
direkti - направляти, управляти, 
керувати, правити (конем, 
рулем)  

direktivo - настанова  
direkto - напрям  
direktoro - директор  
diri - казати, говорити, сказати  
dis- - роз-  
disaŭdigi - транслювати  
disaŭdigo - передача (радіо)  
disciplino - дисципліна  
disdividi - розподіляти  
disfloro - розквіт  
disko - диск, пластинка 
(грамофонна)  
diskordo - незгода, суперечка 
(незгода)  
diskuti - дискутувати, 
сперечатися, обговорювати  
diskoturnilo - програвач  
diskuto - диспут  
disligi - розв'язувати  
disponebla - наявний  
disponi - розташовувати  
dispono - розпорядження  
dispute - сперечаючись  
disputi - дискутувати, 
сперечатися  
disputo - диспут, суперечка  
disreviĝi - розчаруватися  
disreviĝo - розчарування  
disrompi - зносити (будівлею і 
тому подібне)  
dissendi - транслювати  
distanco - дистанція, відстань  
distingi - відрізняти  
distingo - нагорода  
distri - розважати  
distribui - розподіляти  
distrikta ekzekutiva komitato - 
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райвиконком  
distrikta komitato - райком  
distrikto - округ, район  
disvastigi - розповсюджувати, 
поширювати  
diurno - доба  
divano - диван, канапа  
diveni - відгадувати  
diversa - різний  
diversio - диверсія  
dividi - ділити  
divorco - розлучення  
dizertinto - дезертир  
Dnipro - Дніпро  
Dnistro - Дністер  
do - отже, значить, ж, же  
docento - доцент  
doganejo - митниця  
doganisto - митник  
dogano - мито, митниця  
doktoro - доктор  
dokumento - документ  
dolaro - долар  
dolĉa - солодкий  
dolori - боліти  
doloriga - дошкульний  
doloro - біль  
domaĝa - прикрий  
domaĝe - прикро, шкода  
domaĝo - шкода (іменник)  
domeno - доміно  
domini - переважати  
domo - дім, будинок, хата  
donaci - дарувати  
donaco - подарунок  
doni - давати  
donitaĵoj - дані  

donĵuano - донжуан  
Dono - Дон  
dorloti - пестити, плекати  
dormeti - дрімати  
dormi - спати  
dormigilo - снотворне  
dormo - сон (стан)  
dormoĉambro - спальня  
dormosako - спальний мішок  
dorno - колючка  
dorso - спина  
dorsosako - рюкзак  
doto - посаг  
dozo - доза  
dramo - драма  
drapo - сукно  
draŝi - молотити  
drato - дріт  
drektilo - кермо  
dreliko - брезент  
dresi - дресирувати  
drinkejo - шинок  
drinki - пити, пиячити  
drinkulo - пияк  
droite - право  
drola - смішний  
droni - тонути  
dronigi - топити  
du - два  
dua - другий  
dubi - сумніватися  
dubo - сумнів  
ducent - двісті  
dudek - двадцять  
dudek unu - двадцять один  
dum - поки  
dume - поки  

dumviva - пожиттєвий  
dungi - наймати  
duon - напів-  
duonpatrino - мачуха  
duona - половина  
duonfilo - пасинок  
duonmalfermi - відхиляти 
(двері)  
duono - половина  
duontempo - тайм  
Duŝanbeo - Душанбе  
duŝo - душ  
 

- E -  
ebena - рівний  
ebeno - площина (математика)  
ebla - можливий  
eble - може, можливо, напевно  
ebria - п'яний  
ebriiĝi - оп'яніти  
eco - властивість, ознака  
eĉ - навіть  
edeno - рай  
edifi - повчати  
edikto - указ  
eduki - виховувати  
edziĝfesto - весілля  
edziĝi - женитися  
edziĝinta - одружений  
edziniĝita - заміжня  
edzino - жінка у шлюбі  
edzo - чоловік (у шлюбі)  
efektiva - дійсний  
efektive - справді  
efektivigi - здійснювати  

efektiviĝi - збуватися 
(здійснюватися)  
efiki - впливати  
egala - однаковий  
egali - дорівнювати  
egaligi - рівняти (робити 
однаковим)  
Egiptio - Єгипет  
eglanterio - шипшина  
egoisto - егоїст  
eĥo - луна  
ekflugo - зліт  
ekipi - обладнати, споряджати, 
оснащувати  
ekiri - рушати, піти  
eklezio - церква (організація)  
ekonomiko - наука: економіка  
ekonomio - економіка, 
господарство  
ekposedi - оволодівати, 
освоювати  
ekpuŝo - поштовх  
ekrano - екран  
ekscii - довідуватися, дізнатися  
eksciti - дратувати  
ekscito - збудження  
ekscitiĝo - збудження  
eksedziĝo - розлучення  
eksidi - сідати  
eksigi - звільняти (з роботи)  
eksiĝo - відставка  
ekskluziva - винятковий  
ekskremento - послід  
ekskurso - екскурсія  
eksperimento - експеримент, 
дослід  
ekspliki - роз'яснювати  
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eksplodo - вибух  
ekspluati - експлуатувати  
eksporto - експорт  
ekspozicio - виставка  
ekstari - встати, вставати, 
уставати, ставати  
ekstariĝi - встати, вставати, 
уставати  
ekstemporalo - твір (шкільний)  
ekster - поза  
ekstera - зовнішній  
eksteraĵo - зовнішність, вигляд  
ekstero - зовнішність  
ekstere - поза, зовні, надворі  
eksterlabortempa - надурочний  
ekstermi - винищувати, нищити  
eksterordinara - надзвичайний  
ekstertaska - надурочний  
ekstrakto - витяг  
ekstrema - крайній  
Ekvadoro - Еквадор  
ekvatoro - екватор  
ekvidi - побачити  
ekvilibro - рівновага  
ekvojiri - рушати  
ekzakta - точний  
ekzameni - перевіряти  
ekzameno - іспит, екзамен  
ekzekuti - страчувати  
ekzekutisto - кат  
ekzekutiva - виконавчий  
ekzempla - примірний  
ekzemplero - екземпляр, 
примірник  
ekzemplo - приклад, зразок  
ekzerca verko - твір (шкільний)  
ekzerco - вправа  

ekzilo - заслання  
ekzisti - існувати  
el - з (з чогось)  
elano - порив  
elartikigo - вивих  
elasta - тугий (пружний)  
elcento - процент  
eldiri - висловлювати  
eldoni - видавати  
eldonkvanto - тираж  
elefanto - слон  
elektado - вибори  
elekti - вибирати, обирати, 
підбирати  
elektrizi - електризувати  
elektro - електрика  
elementa - елементарний  
elemento - деталь, стихія  
eligi - виключати  
eliri - вийти, виходить, 
виходити, вийде  
elkavatoro - екскаватор  
ellabori - виробляти  
ellasi - пускати (відпускати)  
ellerni - вивчати  
elmeti - добувати (виймати)  
elmigri - емігрувати  
elpaŝi - виступати  
elpensaĵo - затія (витівка)  
elporti - витримувати  
elprovi - випробовувати, 
зазнавати  
elspezi - трапити  
elspezo - видаток, затрата, 
витрата  
elstara - чільний  
elstas necese - треба  

elteni - витримувати, терпіти, 
переносити (переносне 
значення)  
elteno - витримка  
eltiraĵo - витяг  
eltiri - видаляти (наприклад 
зуб)  
eltondaĵo - вирізка  
eltranĉaĵo - вирізка  
emajlo - емаль  
embarasa - скрутний  
embarasiga - скрутний  
embaraso - завада  
embrio - зародок  
embusko - засідка, засада  
emerito - пенсіонер  
emfazi - підкреслювати 
(переносне значення)  
eminenta - видатний  
emo - схильність, потяг, охота  
en - в, у, [на]  
enamiĝi - закохуватися  
enbati - вбивати (цвях, клин)  
enciklopedio - енциклопедія  
ene - всередині  
energio - енергія  
enfluejo - гирло  
enhavo - зміст, вміст, сюжет  
enigmo - загадка  
enirejo - вхід  
eniri - вступати, заходити  
eniro - вхід  
enkadrigi - обрамляти  
enketi - опитувати  
enketo - анкета, слідство  
enkonduko - вступ  
enlasi - пускати (впускати)  

enloĝigi - населяти  
enmanigi - вручати  
enmarŝi - вступати  
enmeti - вставляти, уставляти  
enmomento - саме (у цей час)  
enoficigo - призначення (на 
посаду)  
enpaŝi - вступати  
enregistri - записувати  
enscenigo - постановка  
ensemblo - ансамбль  
enskribi - записувати  
enspezo - прибуток  
enterigo - похорон  
entombigo - похорон  
entrepreni - починати, 
розпочинати  
entrepreno - підприємство, затія 
(план)  
entute - разом (бухгалтерія)  
entuziasmo - азарт  
enua - нудний  
enui - нудьгувати  
enverŝi - наливати  
enveturi - вступати  
envii - заздрити  
epiteto - означення (граматика)  
epoko - епоха  
eraro - помилка, огріх  
erarvojo - манівці  
erco - руда  
Erevano - Єреван  
erinaco - їжак  
ermito - самітник, відлюдник  
ero - ланка  
erpi - боронувати  
erudicio - ерудиція  
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escepta - винятковий  
escepto - виняток  
esenco - суть  
eskadro - ескадра  
eskalatoro - ескалатор  
eskalo - драбина  
eskalono - ешелон  
eskalopo - шніцель  
eskapo - втеча, утеча  
esperi - сподіватися  
espero - надія  
esplori - досліджувати, 
обстежувати  
espraro - правління (орган)  
esprimi - висловлювати  
esprimo - вираз  
esprimplena - виразний  
esti - бути  
esti sukcesa - вдаватися, 
здійснюватися  
estiĝi - виникати  
establi - засновувати  
estaĵo - істота  
estimi - поважати  
estimo - пошана  
estingi - гасити  
Estonio - Естонія  
estonta - майбутній  
estonteco - майбутнє  
estri - управляти, керувати, 
очолювати  
estro - керівник, шеф, 
начальник, отаман  
eta - малий, маленький, 
дрібний  
etaĝero - етажерка  
etaĝo - поверх  

etalono - стандарт  
etata - штатний  
etato - штат (персонал)  
etendi - витягати, витягувати  
etendiĝi - розправлятися  
etero - ефір  
eterna - вічний  
etfingro - мізинець  
etikedo - етикетка, ярлик  
Etiopio - Ефіопія  
etno - плем'я  
etoso - дух, атмосфера  
etudo - етюд  
evakui - евакуювати  
evento - подія  
eventuala - ймовірний, 
імовірний  
evidenta - очевидний, явний  
evidentigi - виявляти 
(знаходити)  
eviti - уникати, цуратися  
evitigi - відвертати небезпеку і 
тому подібне  
evoluigi - розвивати  
eŭnuko - євнух  
eŭropa - європейський  
Eŭropo - Європа  
ezoko - щука  
 

- F -  
fabelo - казка  
fablo - байка  
faboj - боби  
fabrikaĵo - виріб  
fabriki - виробляти  

fabriko - фабрика, завод  
facila - легкий  
facilanima - легковажний  
fadeno - нитка  
fago - бук  
fajanco - фаянс  
fajfi - свистіти  
fajfilego - гудок  
fajfilo - свисток  
fajna - витончений  
fajrejinaŭguro - новосілля  
fajreltena - вогнетривкий  
fajrero - іскра  
fajrestingilo - вогнегасник  
fajrestingisto - пожежник  
fajrilo - запальничка  
fajro - вогонь  
fajrodanĝera - 
вогненебезпечний  
fajrorezista - вогнетривкий  
faka - професійний  
fako - відділ, цех, фах  
fakte - справді  
fakto - факт  
faktoj - дані  
fakturo - рахунок  
fakultato - факультет  
falakvo - водоспад  
falĉi - косити  
falĉileto - серп  
faldi - згинати  
faldo - складка  
falego - обвал  
fali - падати  
falikteno - пухир  
falko - сокіл  
falo - обвал  

falsa - штучний  
falsi - фальсифікувати, 
підробляти  
falsofari - підробляти  
falto - зморшка  
fama - відомий, славетний  
familia - сімейний  
familia nomo - прізвище  
familiare - запанібрата  
familio - сім’я, родина  
familnomo - прізвище  
famo - чутка  
fanatikulo - фанатик  
fandi - плавати  
fanfaroni - хвастати  
fantazio - фантазія, затія 
(витівка)  
fantomo - привид, мана  
farĉi - фарширувати  
farbisto - маляр (ремісник)  
farbo - фарба  
farĉita brasiko - голубці  
farĉo - начинка  
fari - робити, чинити  
fariĝi - робитися, виникати, 
наставати  
faringo - глотка  
farmo - садиба, хутір, с.г. 
ферма, оренда (землі)  
faro - вчинок  
farti - поживати  
faruna - борошняний, мучний  
faruno - мука, борошно  
fasado - фасад  
fasko - пучка  
fasono - фасон  
fasti - постувати, постити  
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faŝismo - фашизм  
fatalo - доля  
faŭko - паща  
faŭno - фауна  
fava - паршивий  
favora - прихильний, 
сприятливий  
favoro - ласка  
fazeolo - квасоля  
febro - гарячка  
februaro - лютий (іменник)  
federa - родючий  
federacia - федеративний  
federacio - федерація  
federo - федерація  
fekaĵo - послід, кал  
feki - випорожнятися  
feko - послід, кал  
fekunda - родючий  
fekundigo - запліднення  
felo - хутро, шкура  
feliĉa - щасливий  
feliĉo - щастя  
felietono - фейлетон  
felto - фетр  
femuro - стегно  
femurpeco - вирізка (м'ясо)  
fendo - тріщина, щілина  
fenestro - вікно  
fenestrobreto - підвіконник  
fenomeno - явище  
fenestro - вікно  
ferdeko - палуба  
ferioj - канікули  
fermi - закривати, замикати  
fermita - закритий  
fermoplato - накривка  

fero - залізо  
fervojo - залізниця  
fervoro - старанність, 
ретельність  
festa - парадний (святковий)  
festeno - пиршество  
festi - відзначати свято  
festo - свято  
fetbulko - калач  
fetoro - сморід  
feŭdismo - феодалізм  
fia - мерзенний  
fianĉiĝo - заручення  
fianĉo - наречений  
fiasko - невдача  
fiaventuro - авантюра  
fibro - волокно  
fidi - довіряти, покладатися  
fidela - вірний  
fiera - гордий  
fierego - пиха  
fieriĝi - зазнаватися  
figuro - фігура, постать  
fiherbo - бур'ян  
fiki - злягатися  
fiksi - фіксувати, 
прикріплювати (укріплювати)  
fiksnajlo - кнопка (для 
прикріплення)  
filatelo - філателія  
filiko - папороть  
filino - дочка  
filio - філія, філіал  
Filipinoj - Філіппіни  
filmi - знімати  
filmero - кадр  
filmo - фільм  

filmostrio - плівка (фото)  
filtri - цідити  
filo - син  
filologio - філологія  
filozofio - філософія  
finalo - фінал  
financoj - фінанси  
fine - накінець  
finfine - нарешті, врешті  
fingro - палець  
fini - закінчувати, закінчитися, 
кінчати  
finiŝo - фініш  
Finnlando - Фінляндія  
firma - міцний, непохитний  
firmaĵo - суша  
firmamento - горизонт  
firma - стійкий, цупкий, 
витривалий  
firmo - фірма  
fiŝhoki - вудити рибу  
fiŝkano - вудка  
fiŝo - риба  
fiziko - фізика  
flaĉilo - коса (сільське 
господарство)  
flago - прапор  
flako - калюжа  
flamigilo - запальничка  
flamo - полум'я, жар (переносне 
значення)  
flanka - посторонній  
flanke - осторонь  
flankenĵeti - відкидати  
flanko - бік, сторона  
flari - нюхати  
flatemulo - підлабузник  

flati - лестити  
flaŭro - флора  
flaŭruĝa - рудий  
flava - жовтий  
flegi - доглядати  
fleksi - гнути, згинати  
fliki - латати  
fliko - латка  
flirti - пурхати  
florbedo - клумба  
florelo - форель  
flori - цвісти  
florĵeti - відкидати  
floro - квітка  
floso - пліт: на воді  
floto - флот  
flubrueti - дзюрчати  
flubrui - дзюрчати  
flueto - струмінь  
flugalveni - прилетіти  
flughaveno - аеропорт  
flugi - летіти, мчати  
flugiejo - грак  
flugilo - крило  
flui - текти  
fluida - рідкий (про речовину)  
flustri - шепотіти  
fluto - флейта  
foirejo - ринок (площа)  
foiro - ярмарок  
foirplaco - ринок (площа)  
fojfoje - часом  
fojnejo - стодола  
fojno - сіно  
fojo - раз  
fokuso - фокус  
folio - аркуш, лист, листок  
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foliumi - гортати  
fondi - засновувати  
fono - фон  
fonto - джерело  
fontoplumo - авторучка  
for - геть  
for- - об…  
forcejo - теплиця, парник, 
оранжерея  
fordoni - віддавати  
forestanta - відсутній  
forfalego - обвал  
forfali - опадати  
forgesi - забувати  
forĝi - кувати  
forĝisto - коваль  
forigi - усувати, видаляти 
(наприклад зуб)  
foriri - йти, іти, відправлятися  
forketo - виделка  
forko - вилка, виделка  
forlasi - покидати  
formiko - мурашка  
formo - форма  
forno - піч  
fornoplato - плита  
forpermeso - відпустка  
forpreni - відбирати  
forta - сильний, міцний  
fortepiano - фортепіано, рояль  
fortika - міцний, цупкий  
fortikaĵo - фортеця  
fortikigi - укріплювати  
forto - сила  
fortreso - фортеця  
forveni - відправлятися  
fosaĵo - рів  

fosi - копати, рити  
fosilo - лопата  
fosto - стовп  
fotelo - крісло  
foti - фотографувати, знімати  
foto - фотографія  
fotografi - фотографувати  
fragile - слабкий  
fragmento - уламок, уривок  
fragmito - очерет  
frago - суниця, полуниця  
frajo - ікра  
frakasi - роздроблять  
frakaso - розгром (поразка)  
frakcio - дріб  
frakseno - ясен  
frambo - малина  
Francio - Франція  
franco - француз  
Francujo - Франція  
franda - лакомий  
frandi - ласувати  
frapi - стукати  
fratino - сестра  
frato - брат  
fraŭlo - неодружений, холостяк  
frazo - фраза, речення  
frekvenco - частота  
fremda - чужий, посторонній, 
зарубіжний  
freneza - божевільний  
freŝa - свіжий  
frida - холодний  
fridujo - холодильник  
fripono - шахрай  
friti - жарити, смажити  
frivola - легковажний  

frizejo - перукарня  
frizi - робити зачіску  
fromaĝo - сир (твердий)  
fronta - чільний  
frontigi - заморожувати  
fronto - фронт  
frosto - мороз  
frostumi - обморожувати  
frostvundi - обморожувати  
froti - терти  
frua - ранній  
frue - рано  
frukta kaĉo - джем  
frukto - плід, фрукт  
frunto - чоло, лоб  
fuĝi - тікати  
fuĝo - втеча, утеча  
fulgo - сажа  
fulmo - блискавка  
fulmotondro - гроза  
fumaĵi - закопчувати  
fumi - курити  
fumo - дим  
funciigi - пускати (в рух)  
fundamenta - грунтовий 
(основний)  
fundamento - фундамент, 
підстава, основа  
fundo - дно  
funebro - жалоба, траур  
funelo - воронка  
fungo - гриб  
funkcii - функціонувати  
funkcio - функція  
furaĝo - фураж, паша  
furioza - бурхливий, лютий  
furiozo - лютість, 

несамовитість  
furiozi - шаленіти  
fusilo - рушниця  
fuŝaĵo - халтура  
fuŝlaboro - халтура  
futbalo - футбол  
futuro - майбутнє  
fuzi - гази випускати  

 

- G -  
gaja - веселий  
gajni - вигравати  
galanterio - галантерея  
galatenaĵo - заливне  
galerio - галерея  
galo - жовч  
galoŝo - калоша  
gambo - нога (вся)  
Ganao - Гана  
gango - поклади  
ganto - рукавичка  
garantii - гарантувати  
garantio - запорука  
garaqo - гараж  
garbejo - амбар  
gardi - охороняти, берегти, 
боронити, стерегти, вартувати  
gardisto - сторож  
gargari - полоскати  
garnaĵo - гарнір  
garni - оздоблювати, 
прикрашати  
garundio - дієприслівник  
gaso - газ  
gasto - гість  
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gastoĉambro - вітальня  
gastrolo - гастроль  
gastronomia - gastronomia 
vendejo: гастроном  
gastronomia vendejo - 
гастроном  
gazetaro - преса  
gazeto - журнал  
gazo - газ (тканина)  
gazono - газон  
geedziĝi - одружуватися, 
женитися  
geedziĝo - шлюб  
geedzoj - подружжя  
geometrio - геометрія  
generi - плодити, народжувати  
genio - геній  
genitivo - родовий (родовий 
відмінок)  
gento - плем'я, рід  
genuo - коліно  
geografio - географія  
gepatra - рідний  
gepatroj - батьки  
Germanio - Німеччина  
germano - німець  
Germanujo - Німеччина  
gerno - рід (граматика)  
gesto - жест  
gigabajto - гігабайт (одиниця 
вимірювання інформації)  
giganto - гігант  
gimnastiko - фізкультура  
gimnasto - гімнаст  
gimnazio - гімназія  
ginekologo - гінеколог  
gingivo - ясна  

gipso - гіпс  
giri - кружляти (по колу)  
gisfero - чавун  
giso - чавун  
gisto - дріжджі  
gitaro - гітара  
glaciaĵo - лід, морозиво  
glaciigi - заморожувати  
glacimonto - айсберг  
glacio - лід, крига  
glacirompilo - криголам  
gladi - прасувати  
glando - жолудь  
glano - жолудь  
glaseto - чарка  
glaso - склянка  
glata - гладкий, рівний  
glatigi - рівняти (вирівнювати)  
glavo - меч  
glisilo - планер  
glita - слизький  
gliti - ковзати  
glitilo - ковзан  
glitveturilo - сани  
globkrajono - ручка для письма  
globo - куля  
globuso - глобус  
gloro - слава  
gluo - клей  
gluti - ковтати  
golejo - ворота (футбольні і 
тому подібне)  
golfo - затока  
golo - гол  
golulo - воротар  
gonoreo - гонорея  
gorĝo - горло  

grada - поступовий  
grado - градус, ступінь  
grajno - зерно, зерня  
gramatiko - граматика  
graminaco - злак  
gramo - грам  
granda - великий  
grandaĝa - літній (про вік)  
grasa - жирний, гладкий  
grasdika - гладкий  
grasnutri - відгодовувати  
graso - жир  
grasumo - добриво  
grejnejo - амбар  
grejnorikolto - жнива  
Grekio - Греция  
grenkampo - нива  
greno - зерно  
Grenviĉo - Грінвіч  
grimaco - гримаса  
griza - сірий, сивий  
groso - аргус  
grado - розгляд  
granda - великий  
grando - розмір  
granito - граніт  
garantii - гарантувати  
grapolo - китиця, гроно 
(ботаніка)  
grati - дряпати, шкрябати  
gratuli - поздоровляти  
grava - важливий  
graveda - вагітна  
gravedigo - запліднення  
gravito - тяжіння  
grefti - щепити  
grego - череда, зграя  

grejnorikolto - жнива  
grenado - граната  
greno - збіжжя  
grio - крупа  
grilo - цвіркун  
grimaco - гримаса  
grimpi - лізти, дертися на щось  
groso - аґрус  
groŝo - гріш (копійка)  
gruo - журавель, кран  
grundo - ґрунт  
grunti - хрюкати  
grupo - група, група людей  
gruzo - гравій  
gudro - дьоготь  
gulaŝo - гуляш  
gumo - гума  
gumtolo - брезент  
gusto - смак  
guti - капати  
guto - крапля  
Gvatemalo - Гватемала  
gvidanto - керівник, вождь, 
отаман, голова зборів і тому 
подібне  
gvidlibro - путівник, покажчик 
(довідник)  
gvidi - керувати, управляти  
gvidisto - гід  

 

- Ĝ -  
ĝangalo - джунглі  
ĝardeno - сад  
ĝemelo - близнюк  
ĝemi - стогнати, ревіти  
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ĝemkrii - зойкати  
ĝenerala - загальний  
ĝenerale - взагалі  
ĝeneraligi - узагальнювати  
Ĝenevo - Женева  
ĝeni - стискувати, турбувати  
ĝenro - жанр  
ĝentlemano - джентельмен  
ĝentila - ввічливий, чемний  
ĝentilhomo - джентельмен  
ĝermi - сходити (про насіння)  
ĝermo - паросток  
ĝi - воно  
ĝia - його, її (неживі предмети 
та тварини)  
ĝibo - горб  
ĝinzo - джинси  
ĝis - до; до побачення: ĝis (la) 
revido!  
ĝis nun - досі  
ĝis revido - до побачення, на 
все добре  
ĝisfunda - ґрунтовий, 
вичерпний  
ĝissate - досита  
ĝoja - радий  
ĝoji - радіти, тішитися  
ĝojigi - утішати (викликати 
радість)  
ĝojo - втіха  
ĝui - насолоджуватися  
ĝuo - утіха, втіха, насолода  
ĝusta - точний  
ĝustatempa - своєчасний  
ĝustatempe - вчасно  
ĝuste - саме (точно)  

 

- H -  
ha - га  
Hago - Гаага  
hajlo - град  
haki - колоти, рубати, 
розколювати  
hakilo - сокира  
halo - зал  
haltejo - стоянка  
haltero - штанга спортивна  
halti - зупинятися  
haltigi - зупинити, зупиняти, 
затримувати  
halto - зупинка  
Hanojo - Ханой  
hararanĝo - зачіска  
hardi - гартувати  
haringo - оселедець  
harligo - коса (волосся)  
harmoniko - баян  
harmonio - гармонія  
haro - волосся  
haroj - волосся  
harplektaĵo - коса (волосся)  
hartufo - чуб  
hasti - поспішати  
haŭto - шкiра  
Havano - Гавана  
havaĵo - майно  
havebla - наявний  
haveno - гавань, порт  
havi - мати  
havi bonŝancon - везти 
(щастити)  

havi inklinon - тяжіти (мати 
потяг)  
haŭsero - трос  
haŭto - шкіра  
hazarda - випадковий  
hejme - вдома, дома  
hejmen - додому  
hejmo - домівка, оселя  
hejti - опалювати, топити піч  
hejtilo - обігрівач  
hejtisto - кочегар  
hejtio - паливо  
hektaro - гектар  
hela - ясний, яскравий, світлий 
(не темний)  
haladzo - чад  
helianto - соняшник  
helico - пропелер, гвинт 
(спіраль)  
heliko - слимак  
helikoptero - вертоліт  
helpi - допомагати, помагати  
Helsinki - Гельсінкі  
hemoroido - геморой  
hepato - печінка  
herbaĉo - бур'ян  
herbejo - луг, сіножать  
herbo - трава  
heredaĵo - спадщина  
heredi - спадкувати  
herezo - єресь  
hernio - грижа  
heroaĵo - подвиг  
heroldo - вісник  
heroo - герой  
heziti - вагатися, роздумувати  
hibrido - гібрид  

hidrargo - ртуть  
hieraŭ - вчора, учора  
himno - гімн  
hinda oceano - Індійський океан  
hindio - Індія  
hindo - індієць  
hindujo - Індія  
hipnoto - гіпноз  
hipokriti - лицемірити  
hirta - волохатий (розпатланий)  
hirudo - п'явка  
hirundo - ластівка  
hispanio - Іспанія  
hispano - іспанець  
Hispanujo - Іспанія  
histerio - істерика  
historio - історія  
ho - о  
hobio - хобі  
hodiaŭ - сьогодні, нині  
hojo - мотика  
hoko - гак  
Holando - Голландія  
homamaso - юрба  
homo - людина  
homomulto - юрба  
honesta - чесний, порядний  
Honkongo - Гонконг (місто в 
Китаї)  
honorario - гонорар  
honoro - пошана  
honto - сором  
honti - соромитися  
hopako - гопак  
horaro - розклад  
hordeo - ячмінь  
hordeolo - ячмінь (медицина)  



16 
 

horizonto - обрій, горизонт  
horloĝo - часи; будильник: 
vekhorloĝo  
horo - година  
hororo - жах  
hoso - шланг  
hospitalo - лікарня, стаціонар, 
госпіталь  
hotel ĉambro - номер  
hotelo - готель  
hrivno - гривня  
huffero - підкова  
hufo - копито  
huligano - хуліган  
humida - вогкий  
humila - покірний  
humo - чорнозем  
humoro - настій  
humuro - гумор  
hundido - щеня  
hundo - собака  
Hungario - Угорщина  
Hungarujo - Угорщина  
hura - ура  
hurli - вити (про пса, вовка)  

 

- Ĥ -  
ĥalato - халат  
ĥameleono - хамелеон 
(зоологія); сузір'я: Хамелеон  
ĥaoso - хаос  
Ĥarkiv - Харків  
ĥato - хата  
ĥemio - хімія  
ĥimero - химера  

ĥirurgo - хірург  
ĥokeo - хокей  
ĥolero - холера  
ĥoro - хор  
 

- I -  
ia - якийсь, деякий  
ial - чомусь  
iam - інколи, деколи  
idealo - ідеал  
identa - тотожний  
ideo - ідея, поняття  
ido - нащадок  
idolo - ідол  
ie - десь  
iel - як-небудь  
ien - кудись  
ies - чийсь  
igi - спонукати  
ignori - відкидати (не 
визнавати)  
iĝi - ставати (робитися)  
ili - вони  
ilo - знаряддя, інструмент, 
прилад  
ilustri - ілюструвати  
iluzio - мана  
imago - уява  
imiti - наслідувати  
impertinenta - зухвалий  
impertinentulo - хам  
impeta - бурхливий  
impeto - порив  
impliki - плутати  
impona - імпозантний  

imponeco - престиж  
importo - імпорт  
imposto - податок  
impreso - враження  
inaŭguro - урочисте відкриття  
incendio - пожежа  
inciti - дражнити, дратувати  
inda - гідний  
indekso - індекс, покажчик (у 
книжці)  
indico - показник  
indiferenta - байдужий  
indigni - обурюватися  
indiĝeno - тубілець  
indikaĵo - показник  
indiki - показати, покаже  
indikilo - покажчик (надпис, 
стрілка і тому подібне)  
indikita - позначено  
individua - індивідуальний  
individualismo - індивідуалізм  
indonezio - Індонезія  
indulgi - милувати  
industrio - промисловість  
inercio - дитина  
infamio - ганьба  
infana - дитячий  
infaneco - дитинство  
infano - дитина  
infanterio - піхота  
infanvartejo - ясла дитячі  
infarkto - інфаркт  
infekti - заражати  
infekta - заразний  
infekto - зараження  
infero - пекло  
inflamiĝi - довідуватися  

inflamo - запалення  
infloresko - китиця (суцвіття)  
influi - впливати  
informi - інформувати, 
сповіщати, повідомляти  
informo - довідка  
informpeto - запит (про 
відомості)  
infuzaĵo - настій  
ingo - футляр  
ingveno - пах  
inĝenia - кмітливий  
inĝeniero - інженер  
inicialo - ініціал  
iniciato - ініціатива  
injekto - укол  
inko - чорнило  
inklini - тяжіти (перн. 
нависати)  
inklino - нахил, потяг  
inkluzive - включно  
inokuli - щепити  
insekto - комаха  
insida - підступний  
insido - засідка  
insigno - значок  
insilaĵo - силос  
insista - наполегливий  
inspektado - нагляд, огляд  
inspekti - перевіряти, стежити 
(контролювати)  
inspiri - надихати  
instali - установлювати  
instigi - спонукати  
institucio - установа, заклад  
instrui - навчати, викладати  
instruilo - посібник  
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instruisto - учитель  
instrukcio - вказівка, настанова  
instrumentalo - орудний 
відмінок  
instrumento - інструмент, 
знаряддя  
instruo - навчання (наука)  
insulo - острів  
insulti - сварити  
insurekcio - повстання  
intelekto - розум  
intelektulo - інтелігент  
inteligentulo - інтелігент  
intenca - інтенсивний, 
навмисний  
intenci - мітити (мати намір)  
intencigi - посилювати  
intenco - намір  
inter - між, серед, поміж, 
посеред  
interalie - між іншим  
interesa - цікавий  
interesi - цікавити  
intereso - інтерес  
interesoj - запити  
interjekcio - вигук (граматика)  
interkompreniĝo - порозуміння  
interkompreno - порозуміння  
interkomunikiĝi - спілкуватися  
interkonsenti - умовлятися, 
домовлятися  
interkonsento - угода, договір  
interkruciĝi - пересікати  
interlinio - інтервал  
intermonto - перевал  
intermuro - перегородка  
interna - внутрішній  

internacio - інтернаціональний  
interparoli - розмовляти (між 
собою)  
interpelacio - запит (про 
відомості)  
interpreti - перекладати (усно)  
interpreto - переклад (усний)  
interrelati - спілкуватися  
interrompi - обривати  
interspaco - проміжок (простір)  
interwanĝi - поміняти, 
обмінювати  
interŝanĝo - здача  
intertempo - проміжок (час)  
internulejo - інтернат  
intervalo - інтервал, проміжок 
(час)  
interveno - інтервенція  
intervidiĝo - побачення  
intervjuo - інтерв'ю  
intesto - кишка  
intestvermo - глист  
intima - інтимний  
intrigo - інтрига  
inundo - повідь  
invadi - вторгатися  
invado - навала  
invalido - інвалід  
inventarado - переоблік  
inventi - винаходити  
invento - винахід  
inviti - запрошувати  
io - щось, дещо  
iom - трохи  
iom da - трохи  
iomete - мало, злегка  
iompostioma - поступовий  

iradi - ходити  
Irako - Ірак  
Irano - Іран  
irejo - прохід  
iri - ходити, йти, піти  
iriti - дражнити, дратувати  
irlando - Ірландія  
iro - хід, хода  
ironio - іронія  
Islando - Ісландія  
Israelo - Ізраїль  
Istambulo - Стамбул  
Italio - Італія  
italo - італієць  
Italujo - Італія  
itenero - маршрут  
iu - хтось, якийсь, дехто, 
деякий  
iufoje - інколи  
iutempe - часом  
izoli - ізолювати  
 

- J -  
ja - ж, же, прецінь  
jaĥto - яхта  
jako - піджак, жакет, куртка  
jam - вже, уже  
januaro - січень  
Japanio - Японія  
japano - японець  
jarcento - століття  
jaro - рік  
jasmeno - жасмин  
jaŭdo - четвер  
je - в, о  

jen - он, ось  
jen tiel - отак  
jes - так  
jesi - стверджувати 
(відповідати ствердно)  
jeto - реактивній літак  
jodo - йод  
ju - ju… des? чим... тим?  
jubileo - ювілей  
jubili - торжествувати  
judo - єврей  
jugo - гніт  
juglando - горіх (волоський)  
juĝantaro - суд (судді)  
juĝanto - підсудний (іменник)  
juĝejo - суд (будинок)  
juĝenketo - слідство  
juĝistaro - суд (судді)  
juĝo - суд  
juki - свербіти  
julio - липень  
juna - молодий, юний  
jungi - запрягати  
jungilaro - збруя  
junio - червень  
junto - шов (технічний)  
junulino - дівчина  
junulo - хлопець, парубок  
jupo - спідниця  
juristo - юрист  
juro - наука: право  
justa - справедливий  
justico - правосуддя  
juvelo - коштовність  
juvela - ювелірний  
 



18 
 

- Ĵ -  
ĵaluza - ревнивий  
ĵargono - жаргон  
ĵaŭdo - четвер  
ĵazo - джаз  
ĵeleo - желе  
ĵeti - кидати  
ĵuri - клястися  
ĵurio - журі  
ĵuro - присяга  
ĵurnalisto - журналіст  
ĵurnalo - газета  
ĵus - щойно  
 

- K -  
kabano - хатина  
kabineto - кабінет  
kablo - кабель  
Kabulo - Кабул  
kaco - статевий член  
kaĉo - каша  
kadavriĝi - здихати  
kadavro - труп  
kadro - рама  
kaduka - старезний  
kafejo - кав'ярня, кафе  
kafo - кава  
kahelo - кахель  
kaĝo - клітка  
kairo - Каїр  
kaj - i, та, а  
kajo - перон  
kajero - зошит  
kajto - набережна, причал  

kajuto - кабіна  
kakao - какао  
kalandri - качати білизну  
kaldrono - казан  
kalendaro - календар  
kalera - сердитий  
kaleŝo - коляска, екіпаж  
kaligrafio - каліграфія  
kaliko - чаша  
kalkano - п'ята  
kalkanumo - п'ята, каблук  
kalko - вапно  
kalkuli - рахувати, 
розраховувати, нараховувати  
kalkulisto - рахівник  
kalkulo - рахунок, облік  
kalo - мозоль  
kalsoneto - плавки  
kalsono - панталони, труси  
kalumnio - наклеп  
kalva - лисий  
kamarado - товариш  
kamelo - верблюд  
kameno - камін  
kamerao - відеокамера  
kamero - камера  
Kamerunio - Камерун  
kamiono - грузовик  
kamomilo - ромашка  
kampanjo - кампанія  
kamparano - селянин  
kamparo - село  
kampkulturo - землеробство  
kampo - поле, сфера діяльності, 
нива, ділянка (переносне 
значення)  
kanabo - коноплі  

kanaleto - канава  
kanalo - канал  
kano - очерет  
kanado - Канада  
kanapo - тахта  
kancelario - канцелярія  
kancero - рак (медицина)  
kandelo - свічка  
kanguruo - кенгуру  
kanistro - каністра  
kankro - рак  
kanono - гармата  
kanoto - байдарка  
kanteti - наспівувати  
kanti - співати  
kanto - пісня  
kanvaso - канва  
kapo - голова  
kapabla - здатний  
kapacito - ємкість  
kapitalisto - капіталіст  
kapitano - капітан  
kapitulaci - здаватися  
kaprici - вередувати  
kaprino - коза  
kapro - цап  
kaprico - каприз, витівка, 
примха  
kaptaĵo - здобич  
kapti - ловити, хапати, 
схоплювати  
kaptiteco - полон  
kaptuko - хустка  
kara - дорогий, любий  
karabeno - карабін  
karafo - графин  
karaktero - характер  

karamelo - карамель  
karavano - караван  
karbo - вугілля  
karekso - осока  
karesi - гладити  
Kariba maro - Карибське море  
karitato - милосердя, милість  
karnico - карниз  
karno - м'ясо (тіло), плоть  
karnomanĝa - хижий  
karoo - бубни (в картах)  
karoto - морква  
karpatoj - Карпати  
karpeno - граб  
karto - карта  
kartoĉo - патрон  
Kartvelio - Грузія  
kartvelo - грузин  
karvio - кмин  
karuzelo - карусель  
kasedo - касета  
kaserolo - каструля  
kaskado - водоспад  
kaskedo - кашкет  
kaso - каса  
Kaspia maro - Каспійське море  
Kaspio - Каспійське море  
kastelo - замок  
kastoro - бобер  
kastri - каструвати  
kaŝa - підпільний  
kaŝi - ховати  
kaŝtankolora - карий  
kato - кіт  
katalogo - каталог  
kataro - катар  
katastrofo - катастрофа  



19 
 

katedro - кафедра  
katedralo - собор  
kategorie - навідріз  
kategorio - сорт, розгляд  
kateno - кайдани  
katuno - ситець  
kaŭcio - застава  
kaŭĉuko - каучук  
Kaŭkazo - Кавказ  
kaŭzo - причина  
kavo - яма  
kavalerio - кавалерія  
kavaliro - рицар  
kavara - четвертий  
kaverneto - дупло  
kaverno - печера, дупло  
kaviaro - ікра (продукт)  
Kazaĥio - Казахстан  
kazo - випадок (ситуація), 
відмінок  
kazeo - сир  
kazerno - казарма  
ke - що, щоб  
kefiro - кефір  
keletaĵo - підвал  
kelo - погреб, погріб, льох  
kelka - деякий  
kelkaj - кілька, декілька  
kelke - кілька  
kelkfoje - іноді, інколи, часом  
kelnero - офіціант, кельнер  
kemio - хімія  
kenjo - Кенія  
kerno - ядро  
kero - чирва (в картах)  
kesto - ящик  
kia - який  

kial - чому, чого  
kialo - підстава (причина)  
kiam - коли  
kie - де  
kiel - як, наче  
kiel vi fartas - Kiel vi fartas? Як 
ваше самопочуття?  
kien - куди  
kies - чий  
Kijivo - Київ  
kilobajto - кілобайт (одиниця 
вимірювання інформації)  
kinejo - кіно  
kino - кіно  
kio - що  
kiom - скільки  
kioma - котрий  
kiraso - броня  
Kirgizio - Киргизія  
kirli - збивати  
kirurgo - хірург  
kiselo - кисть  
kisi - цілувати  
kiso - поцілунок  
kitelo - халат  
kiu - хто, котрий  
klaĉo - плітка  
klara - ясний, чіткий  
klarigi - роз'яснювати, 
пояснювати  
klaŭno - клоун  
klaviklo - ключиця  
klavo - клавіша  
klereco - освіта (результат)  
klerigado - освіта  
klerigo - освіта  
klero - освіта  

kliento - клієнт  
klimato - клімат  
klingo - лезо, клинок  
klini - хилити  
klinko - клямка  
klara - чіткий  
klopodi - клопотатися  
klopodo - клопіт  
klozeto - туалет (вбиральня)  
klubejo - приміщення клубу  
klubo - клуб  
kluzo - шлюз  
knabino - дівчина  
knabo - хлопчик, хлопець  
knari - скрипіти  
knaro - тріск  
knedi - містити  
kobitido - в'юн  
kofro - скриня, валіза  
koincido - збіг  
koiti - злягатися  
koito - статеві зносини  
kojno - клин  
kojnoflago - вимпел  
kokaĵo - курятина  
koketi - кокетувати  
kokino - курка  
koko - півень  
kokso - стегно  
koksosto - таз (анатомія)  
koktelo - коктейль  
kolaziono - підвечірок  
kolbaseto - сосиска, сарделька  
kolbaso - ковбаса  
kolego - колега  
kolektado - збір  
kolekti - збирати  

kolektiĝo - збір  
kolekto - збірка  
kolektivo - колектив  
kolekto - колекція  
kolera - злий  
kolero - злість, гнів  
koleri - сердитися, гніватися  
kolĥozo - колгосп  
kolo - шия  
kolombo - голуб  
kolono - колона, колонка у 
книзі і тому подібне  
kolonelo - полковник  
kolonja akvo - одеколон  
kolorigisto - маляр (ремісник)  
koloro - барва, колір  
kolubro - вуж  
Kolumbio - Колумбія  
kolumno - шпальта, колонка у 
книзі і тому подібне  
kolumo - комір  
komandanto - командир  
komandi - командувати  
komando - команда  
kombajno - комбайн  
kombi - чесати  
kombilo - гребінець, гребінь  
komenca - початковий  
komence - спочатку, зразу 
(спершу)  
komenci - починати, 
починатися, ставати до роботи  
komenti - коментувати  
komerci - торгувати  
komforme al - згідно з  
komforme kun - згідно з  
komforta - затишний  
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komforto - комфорт, вигода  
komisii - доручати  
komitato - комітет  
komo - кома  
kompakta - щільний  
kompanio - компанія  
kompari - порівнювати  
kompati - жаліти когось  
kompato - жаль, співчуття  
kompensi - компенсувати  
kompili - укладати  
kompleta - цілковитий, повний 
(без пропусків)  
komplete - цілком  
kompleto - комплект, набір  
komplezo - послуга  
komplika - складний, важкий  
kompliki - заплутувати, 
ускладнювати  
komploto - змова  
komponanto - складник  
komponisto - композитор  
komposti - набирати (в 
друкарні)  
kompoto - компот, узвар  
kompreni - розуміти, збагнути, 
тямити  
kompreso - компрес  
kompromiti - компрометувати  
komputero - комп'ютер  
komputi - обчислювати  
komputilo - комп'ютер  
komuna - спільний  
komunikado - зв'язок  
komuniki - повідомляти  
komunismo - комунізм  
komunloĝejo - гуртожиток  

komutilo - комутатор  
konata - знайомий  
konatiĝi - познайомитися  
konata - відомий, знайомий  
konato - знайомий  
koncepti - осмислювати  
koncepto - поняття (філософія)  
koncerne - щодо  
koncerni - стосуватися  
koncerto - концерт  
koncentriĝi - зосереджуватися  
konciza - стислий  
kondamni - засуджувати  
kondiĉi - обумовлювати  
kondiĉo - умова  
kondolenco - співчуття з 
приводу горя  
kondomo - презерватив  
konduki - вести  
kondukisto - водій  
konduktoro - кондуктор  
konduto - поведінка  
konferenco - збори, захід  
konfeso - сповідь  
konfide - довірчо  
konfidi - покладатися  
konfirmi - підтверджувати  
konfitaĵo - варення  
konflikto - протиріччя  
konformi - відповідати 
(вимогам)  
konfuzi - турбувати, плутати  
konfuziĝi - розгублюватися  
konfuzo - збентеження  
kongreso - конгрес, з'їзд  
koni - знати  
koniferfolio - хвоя  

koniferpinglo - хвоя  
konjako - коньяк  
konjekti - догадатися  
konjunkcio - сполучник  
konko - ракушка  
konkeri - завойовувати  
konkludo - висновок  
konkordo - злагода  
konkreta - конкретний  
konkurado - змагання  
konkuri - змагатися  
konscia - свідомий  
konscienco - совість, сумління  
konscii - тямити, 
усвідомлювати  
konscio - свідомість  
konsekvenco - послідовність  
konsekventa - послідовний  
konsenti - згоджуватися, 
погоджуватися  
konsentite - добре, гаразд  
konsento - згода  
konservaĵo - консерви  
konservi - зберігати  
konsili - радити  
konsiliĝo - нарада  
konsilo - рада (орган), порада  
konsisti - складатися з чогось  
konsisto - сукупність елементів  
konsoli - утішати (в горі і тому 
подібне)  
konsolo - розрада  
konsonanto - приголосний  
konstanta - постійний, сталий  
konstati - стверджувати (факт)  
konstelacio - сузір'я  
konsterni - приголомшувати 

(переносне значення), 
турбувати  
konsterniĝi - розгублюватися  
konstitucio - конституція  
konstruaĵo - споруда  
konstrui - споруджувати, 
будувати  
konstrui - будувати  
konstrukcii - конструювати  
konsulo - консул  
konsulto - консультація  
konsumi - споживати  
kontaĝo - зараження  
kontakto - контакт  
kontaktŝtopilo - штепсель  
kontanta mono - готівка  
kontenta - радий  
kontentiga - задовільний, 
посередній  
kontento - задоволення  
kontesti - спростовувати  
kontinento - материк  
konto - рахунок у банку  
kontoro - контора  
kontrakto - угода, договір  
kontraŭ - проти, перечити, об  
kontraŭa - протилежний  
kontraŭdiro - протиріччя  
kontraŭmeti - протиставляти  
kontraŭsocia - антигромадський  
kontraŭstarigi - протиставляти  
kontraŭulo - противник  
kontribuo - внесок (переносне 
значення)  
kontrolado - нагляд  
kontroli - перевіряти  
kontroliro - обхід  
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konturo - обрис  
kontuzo - забите місце  
konuso - конус, шишка  
konvalo - конвалія  
konvena - належний  
konveni - пасувати 
(влаштовувати)  
konversacii - розмовляти (між 
собою)  
konversacilibro - розмовник  
konversacio - бесіда  
konvinki - переконувати  
kooperativo - кооператив, 
артіль  
koordini - координувати  
kopeko - копійка  
Kopenhago - Копенгаген  
kopii - копіювати  
korbo - корзина  
kordo - мотузка, струна  
kordurojo - вельвет  
koresponda - заочний  
koro - серце  
Koreio - Корея  
Koreujo - Корея  
korekta - правильний, вірний  
korekti - правити (виправляти)  
korespondaĵo - допис  
korespondi - листуватися  
koridoro - коридор  
korko - корок  
korktirilo - штопор  
korno - ріг  
korniko - ворона  
koro - серце  
korpa kulturo - фізкультура  
korpo - тіло  

korpotrunko - тулуб  
kortisto - двірник  
korto - двір, садиба  
koruptaĵo - хабар  
korupti - підкупляти  
korvo - ворон, крук  
kosmo - космос  
kosti - коштувати  
kosto - вартість, ціна  
kostumo - костюм  
koto - грязь  
kotizo - внесок  
kotono - бавовна  
koturno - перепел  
kovi - висиджувати  
koverto - конверт  
kovraĵo - покрівля  
kovri - накривати  
kovrilo - обкладинка, накривка, 
оправа  
kozako - козак  
kraĉi - плювати  
krado - ґрати  
krajono - олівець  
kraki - тріщати  
krako - тріск  
krampo - дужка, скоба  
kranio - череп  
krano - кран  
kratago - глід  
kravato - галстук, краватка  
kreitaĵo - створіння, доробок  
kreito - створіння  
krei - створювати, творити  
kredeble - напевно (вставне 
слово)  
kredi - вірити  

kredo - віра  
kremo - крем, сметана, вершки  
kreno - хрін  
krepuskiĝi - смеркатися  
krepusko - сутінки  
kreskaĵo - рослинність  
kreski - рости  
kresko - ріст (процес), зріст  
krespo - млинець  
kresto - гребінь  
krestomatio - хрестоматія  
kreto - крейда  
krevaĵo - тріщина  
krevi - лопати, лопатися  
krii - кричати, гукати  
kribrilo - сито  
kribrio - решето  
Krimeo - Крим  
krimo - злочин  
kringo - бублик  
kripla - покалічений  
kriplulo - каліка  
kripo - ясла для худоби  
krispa - кучерявий  
kristalo - кришталь  
kristano - християнин  
kristnasko - Різдво  
kritiki - критикувати  
krizo - криза  
kroata - хорватська (мова)  
Kroatio - Хорватія  
Kroatujo - Хорватія  
krocĉi - зачіплювати, зачепити  
krom - опріч  
kronaĵo - коронка в зубі  
kroniko - хроніка, літопис  
krono - вінок  

krozisto - крейсер  
kruco - хрест  
kruĉo - дзбан  
kruda - грубий, сирий  
krudaĵo - сировина  
krudmaterialo - сировина  
kruela - жорстокий, лютий  
kruele puni - розправлятися 
(учиняти розправу)  
kruro - нога (гомілка)  
kristanismo - християнство  
krusto - кора  
kruta - крутий  
ktp. = kaj tiel plu: і т.д.  
Kubo - Куба  
kubuto - лікоть  
kudri - шити  
kudrilo - голка  
kuglo - куля  
kuirejo - кухня  
kuiri - готувати, варити (їжу)  
kuiristo - кухар  
kukaĵo - тістечко, пряник  
kuko - пиріг  
kukolo - зозуля  
kukumo - огірок  
kukurbo - гарбуз  
kulo - комар  
kulero - ложка  
kulpigi - обвинувачувати  
kulpo - вина  
kultivi - с.г.: обробляти  
kulturi - обробляти  
kulturo - культура  
kumino - кмин  
kun - зо, з (разом)  
kune - разом  
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kunfandaĥo - сплав  
kunfrato - побратим  
kunigi - сполучати, зносити (в 
одне місце)  
kunigo - з'єднання  
kuniĝo - з'єднання  
kuniklo - кролик, кріль  
kuniranto - супутник  
kunkudro - шов  
kunlaboranto - співпрацівник  
kunligo - з'єднання  
kunmeti - складати  
kunmeti telefonan numeron - 
набирати (номер телефону)  
kunporti - зносити (в одне 
місце)  
kunsento - співчуття  
kunsido - засідання, збори  
kunveno - збори, зустріч, захід  
kunvojaĝanto - супутник  
kunvoki - скликати  
kupeo - купе  
kupo - банка (медицина)  
kupro - мідь  
kuraci - лікувати, гоїти  
kuracilo - лікарство  
kuracisto - лікар  
kuracloko - курорт  
kuracŝlimo - грязь (медицина)  
kuraĝa - сміливий  
kuraĝo - відвага, хоробрість  
kurba - кривий  
kuregi - мчати  
kurento - струм  
kuri - бігати  
kuriero - кур'єр  
kurso - курси  

kurta - короткий  
kurteno - штора, завіса, 
занавіска, фіранка  
kuseno - подушка  
kuŝi - лежать, лежати  
kuŝiĝi - лягати  
kutimo - звичай  
kutro - катер  
Kuvajto - Кувейт  
kuvo - ванна, таз  
kuzino - двоюрідна сестра  
kuzo - двоюрідний брат  
kvadrato - квадрат  
kvalito - (ґатунок) якість  
kvankam - хоч  
kvanto - кількість  
kvar - чотири  
kvardek - сорок  
kvarono - чверть  
kvartalo - дільниця міста  
kvaso - квас  
kvasto - прикраса  
kvazaro - квазар  
kvazaŭ - мов, наче, немов, ніби  
kvereli - сваритися  
kverko - дуб  
kvieta - затишний, тихий  
kvietigi - заспокоювати  
kvin - п'ять  
kvina - п'ятий  
kvincent - п'ятсот  
kvindek - п’ятдесят  
kvintalo - центнер  
kviti perlaboro - відробляти 
(борг працею)  
kvizo - вікторина  
 

- L -  
la - визначений артикль  
la plej - най - , як най  
laboratoria - лабораторний; 
laboratoria helpanto: лаборант  
laboratorio - лабораторія  
laborejo - офіс, цех, майстерня  
laborema - працьовитий  
labori - працювати, трудитися, 
відробляти (пропрацювати)  
laborilo - знаряддя  
laboristo - робітник  
laborkooperativo - артіль  
laboro - робота  
laborplano - графік  
laca - втомлений, зморений  
lacerto - ящірка  
laciĝo - втома, утома  
ladbotelo - бідон  
ladkruĉo - бідон  
lado - бляха  
lafo - лава  
lageto - став  
lago - озеро  
laĝera - легковий  
lako - лак  
lakso - понос  
lakto - молоко  
lama - кульгавий  
lamelfungo - печериця  
lami - кульгати  
lampo - лампа  
lampokloŝo - абажур  
lampoŝirmilo - абажур  
lanco - спис  
lanĉo - початок, запуск  

lando - країна, край  
lango - язик  
langvoro - знемога  
lano - вовна, шерсть  
lanterno - ліхтар  
lanugo - пух  
Laoso - Лаос  
lardo - сало  
larĝa - широкий  
laringo - гортань  
larmo - сльоза  
lasciva - хтивий  
lasi - залишати, лишати, 
пускати (відпускати)  
lasta - останній  
lastfine - накінець  
Latinameriko - Латинська 
Америка  
lato - лата  
Latvio - Латвія  
laŭ - згідно з, по (по поверхні)  
laŭbo - альтанка  
laŭcela - доцільний  
laŭdi - хвалити  
laŭdo - похвала  
laŭlarĝe - поперек  
laŭlonge - уздовж  
laŭro - лавр  
laŭta - голосний, гучний  
laŭte - вголос  
laŭte voki - гукати  
laŭtparolilo - гучномовець  
laŭtvoĉe - вголос  
laŭice - підряд  
laŭvorta - буквальний  
lavabo - умивальник, раковина  
lavango - лавина  
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lavi - мити, прати  
lazura - блакитний  
leciono - заняття, урок  
ledo - шкіра (матеріал)  
legado - читання  
leganto - читач  
legendo - легенда  
legi - читати  
legitimacio - посвідчення  
legitimilo - посвідчення  
legoma salato - вінегрет  
legomaĵo - вінегрет  
legomo - овоч  
legomoj - овочі  
leĝo - закон  
leĝorompo - порушення  
leĝera - легкий  
lekcio - лекція  
leki - лизати  
lentugo - веснянка  
leono - лев  
leontodo - кульбаба  
leporo - заєць  
lernanto - учень  
lernejo - школа, училище  
lerni - навчатися, учитися, 
вчити, вивчати, розучувати  
lernilo - посібник  
lernolibro - підручник  
lerta - жвавий, умілий, 
спритний  
letero - лист  
leterportisto - листоноша  
leŭtenanto - лейтенант  
levi - піднімати, підбирати 
(підняти)  
leviĝi - сходити (про сонце)  

lezo - ушкодження (медицина)  
li - вiн  
lia - його  
Libano - Ліван  
libera - вільний, вакантний  
libera tempo - дозвілля  
liberigi - звільняти, визволяти  
liberiĝi - збуватися (від чогось)  
libero - воля, свобода  
libertago - вихідний  
libervola - добровільний  
librejo - книгарня  
libro - книжка, книга  
libroŝranko - книжкова шафа  
librodorso - корінець  
librotenisto - бухгалтер  
librovendejo - книгарня  
lifto - ліфт  
ligi - зв'язувати, в'язати  
lignaĵisto - столяр  
ligneroj - дрова  
ligno - дерево (матеріал)  
lignofajro - багаття  
ligo - спілка, зв'язок  
ligomĝardeno - город  
ligoj - узи  
liki - протікати (пропускати 
воду)  
likva - рідкий (про речовину)  
likvidi - ліквідувати  
likvoro - лікер  
limako - слимак  
limigi - обмежувати  
limimposto - мито  
limo - кордон, межа  
limono - лимон  
limtempo - термін (строк)  

liniigi - рівняти в ряд  
liniilo - лінійка  
linio - лінія, шеренга  
lino - льон  
lingvo - мова  
linko - рись  
lipharoj - вуса  
lipo - губа  
lirli - дзюрчати  
Lisbono - Ліссабон  
listo - список, перелік  
literaro - шрифт  
litero - буква, літера  
litkovrilo - ковдра  
lito - ліжко, постіль  
Litovio - Литва  
littolaĵo - постіль (білизна)  
littuko - простиня  
liverado - постачання  
liveri - постачати  
livero - постачання  
logi - вабити  
loĝantaro - населення  
loĝantigi - заселяти  
loĝanto - житель  
loĝejo - житло, квартира, оселя  
loĝi - мешкати, проживати  
loĝigi - населяти  
lokativo - місцевий (місцевий 
відмінок)  
loki - влаштовувати (поміщати)  
loko - місце  
lokomotivo - паровоз  
lokumi - влаштовувати 
(поміщати)  
longa - довгий  
longeco - довжина  

longedaŭra - довготривалий  
longo - стаж, довжина  
Londono - Лондон  
loterio - лотерея  
loto - жеребок  
loza - вільний, пухкий  
ludi - грати  
ludilo - іграшка  
ludo - гра  
lue - напрокат  
lui - брати в оренду  
lukri - заробляти  
lukro - заробіток  
Luksemburgio - Люксембург 
(держава)  
Luksemburgo - Люксембург 
(місто)  
lukso - розкіш  
lukti - боротися  
lukto - боротьба  
luli - колисати  
luma - світлий  
lumi - світити, сяяти  
lumĵetilo - фара  
lumo - світло  
lumturo - маяк  
lunĉo - полуденок  
lundo - понеділок  
luno - місяць (астрономія)  
luo - оренда (приміщення)  
lupo - вовк  
lupolo - хміль  
lustro - люстра  
luti - паяти  
Lviv - Львів  
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- M -  
maĉi - жувати  
Madrido - Мадрид  
magazeno - магазин; universala 
magazeno: універмаг  
magazino - журнал  
magistratejo - ратуша  
magneto - магніт  
magra - худий  
maizo - кукурудза  
majo - травень  
majoro - майор  
majesta - величний  
majskarabo - хрущ  
majstro - майстер  
makaronio - макарони  
makleri - бути посередником  
makulaturo - макулатура  
makulo - пляма  
makzelo - щелепа  
mala - протилежний  
malagrabla - прикрий  
Malajzio - Малайзія  
malakcepti - відхиляти 
(пропозицію), затримувати 
(переносне значення)  
malakordo - незгода  
malakra - тупий  
malakurata - неохайний, 
недбалий  
malalta - низький  
malalta tajdo - відплив  
malaltaĵo - низина  
malami - ненавидіти  
malamiko - ворог  
malantaŭ - позад  

malantaŭen - назад  
malantaŭe - позад  
malantaŭiĝi - відставити 
(залишатися позаду)  
malantaŭo - зад  
malaperi - щезати  
malaprobi - осуджувати, 
засуджувати (ставитися 
негативно)  
malaprobo - догана, закид  
malarmado - роззброєння  
malatenti - відкидати (не 
визнавати)  
malavara - щедрий  
malbela - бридкий, потворний, 
гидкий  
malbona - поганий, злий  
malbona vetero - негода  
malboneco - злоба  
malbonigi - нівечити, псувати, 
зіпсувати  
malbonkora - злий  
malĉasta - розбещений  
malĉasto - розпуста  
maldekstra - лівий  
maldekstrulo - лівша  
maldensa - рідкий (негустий)  
maldiafana - каламутний  
maldika - худий, тонкий  
maldika tavolo - плівка на 
чомусь  
maldiligenta - ледачий  
maldungi - звільняти з роботи  
male - навпаки  
maleble - неможливо  
maleolo - щиколотка  
malesanta - відсутній  

malestimi - зневажати  
malestimo - презирство  
malfacila - складний (важкий)  
malfeliĉo - біда, лихо, горе  
malfermi - відкривати, 
відчиняти  
malfermita - відкритий  
malforta - слабий  
malfreŝa - черствий  
malfrua - пізній  
malfrue - пізно  
malfruiĝi - запізнюватися, 
спізнюватися  
malgaja - понурий  
malgajno - програш  
malgaja - сумний  
malgajo - журба  
malgranda - маленький, малий, 
дрібний  
malgraŭ - незважаючи на  
malglata - шершавий  
malgloro - ганьба  
malgranda - дрібний  
malgrasa - пісний  
malgraŭ - незважаючи на  
malĝoja - сумний  
malĝoji - горювати  
malĝojo - сум, журба  
malhelpi - заважати, 
перешкоджати  
malhonori - збезчестити  
malhonoro - ганьба  
malhela - темний  
malhelblua - синій  
malica - єхидний, лукавий  
malice moki - глумитися  
malice primoki - глумитися  

malico - злоба  
Malio - Малі  
malitistaro - військо  
maljuna - старий  
maljunulo - дід (старий чоловік)  
maljustaĵo - кривда  
malkaŝi - виявляти (знаходити)  
malkonvena - незручний  
malklara - темний, каламутний  
malkonstrui - зносити  
malkorki - відкорковувати  
malkovri - дізнатися  
mallaboremulo - нероба  
mallaboro - прогул  
mallarĝa - вузький  
mallaŭdi - осуджувати, 
засуджувати (ставитися 
негативно)  
mallaŭdo - догана  
mallaŭta - тихий  
mallerta - незграбний  
mallevi - опускати  
malliberejo - в'язниця, тюрма  
malliberigi - ув’язнювати  
malliberulo - в'язень  
malligi - розв'язувати  
mallogi - відвертати (переносне 
значення, відштовхувати)  
mallonga - короткий  
mallongigi - скорочувати 
(робити коротким)  
malluma - темний  
mallumo - тьма  
malmola - твердий (не м’який)  
malmorala - аморальний  
malmultaj - небагато (з 
іменником)  
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malmulte - небагато  
malmultekosta - дешевий  
malneto - чернетка  
malnobla - підлий  
malnova - давній  
malofta - рідкий (нечастий)  
malofte - зрідка  
maloportuna - незручний  
malpermesita - заборонений  
malpermesi - забороняти  
malplena - порожній  
malpli - менш, менше  
malpli aĝa - менший за віком  
malpli alta - менший за ростом  
malpli granda - менший за 
розміром  
malpligrandigi - зменшувати  
malplimultigi - зменшувати  
malprofunda - мілкий  
malprogresi - відставити (у 
розвитку)  
malprogreso - занепад  
malproksima - далекий  
malprospero - невдача  
malpura - брудний  
malpuraĵo - бруд  
malrapida - повільний  
malrapide - повільно, поволі  
malrekta - косий  
malrespekto - презирство  
malriĉa - бідний, убогий  
malsaĝa - дурний  
malsama - відмінний (не такий)  
malsana - хворий  
malsaniĝi - захворіти  
malsana - хворий  
malsano - недуга  

malsanulejo - лікарня  
malsato - голод  
malseka - мокрий  
malsekeco - волога  
malseketa - вогкий  
malserena - хмурий  
malsimpla - складний  
malsincera - лукавий  
malsukceso - невдача  
malsupre - знизу  
malsupra - нижній, спідній  
malsupreniri - сходити (вниз)  
malsupri - спускатися  
malŝalti - вимикати  
malŝarĝi - розвантажувати  
malŝpari - марнувати  
malŝtopi - відкорковувати  
maltrafo - промах  
maltrankvila - бентежний  
maltrankviligi - турбувати 
(хвилювати)  
maltrankviliĝi - хвилюватися  
malutila - шкідливий  
malutilo - шкода (іменник)  
malvaria - одноманітний  
malvarma - холодний  
malvarmeto - прохолодний  
malvarmo - холод  
malvarmumi - застуджуватися, 
простудитися  
malvasta - тісний  
malvastiĝi - роздягатися  
malvenko - поразка, розгром  
malvigla - млявий  
malvitro - розпуста  
malvirgigi - збезчестити  
malvorto - антонім  

malzorga - недбалий  
malzorgema - недбалий  
mamo - жіночі груди  
mamulo - ссавець  
mamuto - мамонт  
mandarino - мандарин  
mandolino - мандоліна  
manego - лапа  
manĝaĵo - їжа, страва  
manĝi - їсти  
manĝo - їда  
manĝokarto - меню  
manĝoporcio - пайок  
manĝujo - ясла для худоби  
maniero - манера, спосіб  
manifestacio - демонстрація 
(вулична)  
maniko - рукав, Ла-Манш  
Manilo - Маніла  
mankateno - наручники  
mankavo - пригорща  
manki - бракувати  
manko - брак, вада, хиба, 
недолік, огріх  
mano - рука (кисть)  
manovro - маневр  
manplato - долоня  
manpleno - жменя  
mantelo - плащ, пальто  
manuskripto - рукопис  
manviŝilo - рушник  
maparo - карти (атлас)  
mapo - карта географічна  
marbordo - узбережжя  
marĉandi - торгувати  
marĉo - болото  
mardo - вівторок  

marĝeno - поле  
marini - маринувати  
maristo - моряк, матрос  
marizarbo - черешня (дерево)  
marizujo - черешня (дерево)  
marko - марка, мітка  
markolo - протока (географія)  
marmelado - повидло  
marmoro - мармур  
maro - море  
Maroko - Марокко  
martelilo - молот  
martelo - молот  
martiro - мученик  
marto - березень  
Marsejlo - Марсель  
marŝi - крокувати  
masaĝo - масаж  
masivo - масив  
maskerado - маскарад  
masklo - самець  
masko - маска  
maskobalo - маскарад  
masoni - мурувати  
masto - щогла  
mastro - господар, хазяїн  
mastrumo - господарство  
maŝindifektiĝo - aварія  
maŝino - машина  
maŝo - петля  
matematiko - математика  
matene - зранку, ранку  
mateniĝi - світати  
matenmanĝi - снідати  
matenmango - сніданок  
mateno - ранок  
materialo - матеріал  
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materio - матерія  
matraco - матрац  
matrikario - ромашка  
matura - зрілий, дозрілий  
maturiĝi - зріти  
maŭzoleo - мавзолей  
meblisto - столяр  
meblo - меблі  
mebloj - меблі  
meĉo - ґніт  
medalo - медаль  
medicino - медицина  
medikamento - лікарство  
medio - середовище  
Mediteraneo - Середземне море  
mediti - роздумувати  
megabajto - мегабайт (одиниця 
вимірювання інформації)  
mejlo - миля  
Meksikio - Мексика  
Meksiko - Мехіко  
melankolio - сум  
meleagro - індик  
melki - доїти  
melono - диня  
mem - сам  
membrano - перетинка  
membro - член  
meminstruilo - самовчитель  
meminstruito - самоук  
memlernilo - самовчитель  
memlernito - самоук  
memoraĵo - сувенір  
memori - пам'ятати  
memorigi - нагадувати  
memorinda - пам'ятний, 
знаменний  

memoro - пам'ять  
memortabulo - меморіальна 
дошка  
memservado - 
самообслуговування  
memstara - самостійний  
mencero - галантерея  
mencii - згадувати  
mencio - згадка  
mendi - замовляти  
menso - розум, глузд  
mensogi - брехати  
menstruo - менструація  
mento - м'ята  
mentono - підборіддя  
menuo - меню  
meridiano - меридіан  
merito - заслуга  
merizo - черешня  
merkato - ринок збуту  
merkredo - середа  
mermelado - мармелад  
meso - меса  
metalo - метал  
meteorologio - погода  
meti - класти, ставити  
metiejo - майстерня  
metio - ремесло  
metodo - метод  
metro - метр  
metroo - метро  
metropoliteno - метро  
mevo - чайка  
meza - пересічний  
meza faklernejo - технікум  
meze - посеред  
mezkapabla - посередній  

mezkvalita - посередній  
meznokte - опівночі  
mezo - середина  
mezurbendo - рулетка  
mezuri - вимірювати  
mezuro - міра  
mi - я  
mi havas - у мене є  
mia - мій  
miaŭi - нявкати  
mielkuko - пряник медовий  
mielo - мед  
migdalo - мигдаль  
migri - мігрувати, мандрувати  
mikrofono - мікрофон  
miksaĵo - суміш  
miksi - мішати  
mil - тисяча  
milda - м'який  
mildigi - залагоджувати 
(загладжувати)  
milico - міліція  
miligrio - пшоно  
milio - просо  
miliono - мільйон  
militi - воювати  
militiro - похід  
militisto - воїн  
milito - війна  
militpalto - шинель  
minaci - загрожувати  
minaĵo - руда  
minejo - шахта  
ministo - гірник  
ministrejo - міністерство  
mino - міна  
Minsko - Мінськ  

minuto - хвилина  
miopa - короткозорий  
miozoto - незабудка  
miraklo - чудо  
miri - дивуватися, здивуватися  
miriga - разючий  
mirigi - дивувати  
mirinda - дивний  
mirinfano - вундеркінд  
miro - подив  
mirtelo - чорниця  
misa - помилковий  
misiisto - місіонер  
misio - місія  
Misisipo - Міссісіпі  
miskompreno - непорозуміння  
mistera - таємничий  
Misuro - Міссурі  
misvojo - манівці  
mitingo - мітинг  
mito - міф  
mitralo - кулемет  
mizera - мізерний, нікчемний, 
убогий, злиденний  
mizero - нужда  
modela - примірний  
modelo - зразок, стандарт, 
взірець  
modera - поміркований, 
помірний  
moderigi - залагоджувати 
(загладжувати), заспокоювати 
(біль)  
moderna - сучасний  
modesta - скромний  
modifi - видозмінювати  
modli - ліпити  
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modo - мода  
moki - насміхатися, знущатися  
moktrakti - знущатися  
mokturmenti - знущатися  
mola - м'який  
Moldovio - Молдова  
momento - мить, момент  
monaĥo - монах  
monataĵo - менструація  
monato - місяць  
monitoro - монітор  
mono - гроші  
mondkoncepto - світогляд  
mondo - світ  
mondrigardo - світогляд  
monedo - галка  
monero - монета  
Mongolio - Монголія  
monpuno - штраф  
monstra - потворний  
montaro - горна місцевість  
monteto - горб  
montevideo - Монтевідео  
monto - гора  
montpasejo - перевал  
montri - показати, показувати, 
виявляти (проявляти)  
montrilo - указка  
montrilo - надпис, стрілка і 
тому подібне  
montrokesto - вітрина  
monŝanĝo - обмін  
monujo - гаманець  
monumento - пам'ятник  
moralo - мораль  
morbilo - кір  
morda - дошкульний  

mordi - кусати  
mordo - укус  
morgaŭ - завтра  
morna - хмурий  
moro - звичай  
morta - мертвий  
mortaĉi - здихати  
morti - вмирати  
mortigi - убивати, вбивати  
mortintejo - морг  
mortinto - небіжчик  
morto - смерть  
moruo - тріска  
morusarbo - дерево: шовковиця  
moruso - шовковиця  
morusujo - дерево: шовковиця  
motivo - мотив  
motoro - мотор, двигун  
moskito - комар  
Moskvo - Москва  
moŝto - титул  
movado - рух  
movi - рухати  
movilo - двигун  
movo - хід  
mozaiko - мозаїка  
muelejo - млин  
mueli - молоти  
muĝi - ревіти  
muko - слизь  
multangulo - многокутник  
multe - чимало, багатенько, 
багато  
multe preni - набирати  
multehara - волохатий  
multekosta - дорогий (про ціну)  
multobligi - множити  

Munkeno - Мюнхен  
munti - монтувати  
murhorloĝo - годинник  
murdi - вбивати, убивати  
murgazeto - стінгазета  
murmuri - бурмотіти, мимрити  
muro - стіна  
musketisto - мушкетер  
musketo - мушкет  
musko - мох  
muskolo - мускул  
muso - миша  
mustardo - гірчиця  
muŝo - муха  
muta - німий  
muta naturo - натюрморт  
muzelo - рило  
muzeo - музей  
muziko - музика  
muzulmano - мусульманин  

 

- N -  
nacia - національний  
nacio - нація  
nadlo - голка, стрілка  
nafto - нафта  
naĝi - плавати  
naiva - наївний  
najbara - сусідній  
najbaro - сусід  
najlo - цвях, гвіздок  
najtingalo - соловей  
nano - карлик  
Napolo - Неаполь  
narkotaĵo - наркотик  

narkoto - наркоз  
naski - родити, народжувати  
naskiĝtago - іменини  
naskita en - уродженець  
naturo - природа, натура  
naturdotita - обдарований  
naturo - природа, натура  
naŭ - дев'ять  
naŭcent - дев'ятсот  
naŭdek - дев’яносто  
naŭzi - нудити  
naŭzo - нудота  
navigado - мореплавство  
navigi - плавати (про судно)  
nazkataro - нежить  
nazmuko - сопля  
nazo - ніс  
nazotruo - ніздря  
naztuko - хустка  
ne - ні, не  
neatendite - несподівано, 
зненацька  
nebulo - туман  
necesa - потрібний, необхідний, 
потрібний  
necesas - треба  
neceseja kuvo - унітаз  
necesejo - туалет (вбиральня)  
necesi - мусити  
Nederlando - Нідерланди  
nedifektita - неушкоджений  
neeble - неможливо  
needziniĝinta - незаміжня  
neeltenebla - нестерпний  
neevitebla - неминучий  
neforgesumino - незабудка  
neforte - злегка  
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nefunkcianta - несправний  
neglekti - відкидати (не 
визнавати)  
neglekto - зневага  
neĝblovado - завірюха  
neĝo - сніг  
neĝoŝtormo - зневага  
nelonge - nelonge antaŭ: 
незадовго  
nemulte - небагато  
nenia - ніякий  
neniam - ніколи  
nenial - ні з якої причини  
nenifaradi - байдикувати  
nenie - ніде  
nenien - нікуди  
nenio - нічого  
neniom - анітрохи  
neniu - жоден  
Nepalo - Непал  
nepino - внучка  
nepo - внук  
nepra - неминучий  
nevenkebla - непереможний  
nevino - племінниця  
nevo - племінник  
neglekti - нехтувати  
negro - негр  
neĝo - сніг  
nekonvena - незручний  
nemovebla - нерухомий  
nemultaj - небагато  
neniel - ніяк  
nenies - нічий  
neniigi - знищувати (руйнувати, 
псувати)  
nenio - ніщо  

neniu - ніхто  
neokupita - вакантний  
nepo - внук  
nepre - конче  
nervoza - нервовий  
nesto - гніздо  
neŝancelebla - непохитний  
nete - начисто  
netolerebla - нестерпний  
netueita - незайманий  
nevo - племінник  
ni - ми  
nia - наш  
nigra - чорний  
Nigra maro - Чорне море  
nigra ribo - смородина  
Niĝerio - Нігерія  
Nikaragvo - Нікарагуа  
nikotino - нікотин  
Nilo - Ніл  
nito - заклепка  
nitrata acido - азотна кислота  
nitrato - нітрат  
nitrogeno - азот  
nivelo - рівень  
nobelo - дворянин  
nobla - шляхетний  
noca - шкідливий  
nocio - поняття  
nodo - вузол  
nokti - ночувати  
nokto - ніч  
noktoj - ночі  
noktomeze - опівночі  
noktomezo - північ  
nombri - числити, перелічувати 
(рахувати)  

nombro - число  
nome - саме (при виділенні)  
nomi - звати  
nominativo - називний відмінок  
nomo - ім’я, назва, 
найменування, прізвище  
nomoj - імена  
nombri - мати в складі  
nombro - число  
nomfesto - іменини  
Norda arkta oceano - Північний 
Льодовитий океан  
Nordameriko - Північна 
Америка  
nordo - північ  
normala - нормальний  
norma tipo - стандарт  
normo - норма  
Norvegio - Норвегія  
notbloko - блокнот  
noti - нотувати  
noto - нота, замітка  
notlibreto - блокнот, записна 
книжка  
notraĵo - харч  
nova - новий  
novaĵo - новина  
novalo - цілина  
novelo - новела, повість  
novembro - листопад  
Novjorko - Нью-Йорк  
novloĝiĝo - новосілля  
novuno - молодик  
Novzelando - Нова Зеландія  
nu - ну  
nuanco - відтінок  
nubo - хмара  

nubskrapulo - хмарочос  
nuda - голий  
nudelo - локшина  
nudpieda - босий  
nufaro - латаття  
nuko - потилиця  
nuklea - ядерний  
nukleo - атомне ядро  
nukso - горіх  
nul - нуль  
nulo - нуль  
numero - номер  
numeralo - числівник  
nun - тепер, зараз  
nuntempa - сучасний  
nur - тільки, лише  
nutra - корм  
nutraĵo - харчування  
nutraĵvendejo - гастроном  
nutri - годувати  
 

- O -  
obeema - покірний  
obei - коритися  
objekto - предмет, річ  
oblikva - косий  
observado - нагляд  
observi - дотримуватися, 
стежити (спостерігати)  
obstaklo - перешкода  
obstina - упертий, впертий  
obtuza - тупий (про кут)  
obuso - снаряд  
oceano - океан  
Odeso - Одеса  
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odo - ода  
odori - пахнути  
odoro - запах  
ofendi - ображати  
ofensivo - наступ  
ofero - жертва як дар  
oferaĵo - жертва  
oficejo - офіс, контора  
oficiro - офіцер  
ofico - посада  
oficvojaĝo - відрядження  
ofta - частий  
ofte - часто  
ok - вісім  
okazi - відбудеться, відбутися, 
трапитися, діяти  
okazigi - справляти  
okazintaĵo - подія  
okazo - нагода, випадок  
okcent - вісімсот  
okcidento - захід (= ŭesto) 
okdek - вісімдесят  
Oksfordo - Оксфорд  
oksigeno - кисень  
oktobro - жовтень  
okulfrapa - очевидний, разючий  
okulglobo - білок ока  
okulharo - вія  
okulo - око  
okulvitra kardo - оправа для 
окулярів  
okulvitroj - окуляри  
okupanto - окупант  
okupi - займати, оволодівати, 
захоплювати (територію)  
okupo - заняття  
okzalo - щавель  

ol - ніж, чим (порівняння)  
oleo - олія, масло  
olimpiado - олімпіада  
ombro - тінь  
ombrelo - парасолька  
omleto - омлет  
ondo - хвиля  
onidiro - слух, чутка  
onklino - тітка  
onklo - дядько  
ope - гуртом (про продаж)  
operacio - операція  
opero - опера  
opinii - мати думку, вважати  
opinio - думка  
opio - опій  
oponi - заперечувати  
oportuna - вигідний, зручний  
oportunaĵo - вигода  
oportuno - нагода  
optimismo - оптимізм  
oranĝerio - оранжерея  
oranĝo - апельсин  
oratoro - оратор  
ordigi - прибирати  
ordo - порядок, устрій  
ordeno - орден  
orelo - вухо  
orelringo - сережка  
orientiĝi - орієнтуватися  
oriento - схід  
originala - своєрідний  
originalo - оригінал  
origino - походження  
oriolo - іволга  
ordigi - залагоджувати 
(переносне значення)  

ordinara - звичайний, рядовий, 
пересічний  
ordo - лад (суспільний, 
державний)  
ordoni - наказувати  
orelo - вухо  
ordema - чепурний  
ordono - розпорядження (наказ)  
orfo - сирота  
orfografio - орфографія  
organizacio - організація 
(спілка)  
organize - влаштовувати  
organizi - організувати  
organizo - організація (спілка)  
organizado - організація (дія)  
organo - орган  
orgeno - орган  
orgojlo - пиха  
orkestro - оркестр  
ornamaĵo - орнамент, узор  
ornami - прикрашати, 
наряджати, оздоблювати  
ornamo - візерунок  
oro - золото  
ortografio - правопис  
oscedi - позіхати  
Oslo - Осло (столиця Норвегії)  
osto - кістка  
Otavo - Оттава (столиця 
Канади)  
otomano - тахта  
ovo - яйце  
ovoblanko - білок (яйця)  
ovoflavo - жовток  
 

- P -  
pacienci - терпіти  
pacienco - терпіння  
paciento - пацієнт  
Pacifiko - Тихий океан  
pacigi - мирити, заспокоювати 
(утихомирити)  
paco - мир  
pado - стежка  
paduso - черемха  
pafarko - лук  
pafi - стріляти  
pafilo - рушниця  
pafo - постріл  
pagi - платити  
paĝo - сторінка  
pajlo - солома  
pakaĵo - багаж  
paketo - пакет  
paki - пакувати  
Pakistano - Пакистан  
pako - пачка  
pakto - пакувати  
pakumo - упаковка  
pala - блідий  
palaco - палац  
Palestino - Палестина  
palato - піднебіння  
paletro - палітра  
paliso - кіл  
palmo - пальма  
palpi - мацати  
palpebro - повіка  
palto - пальто  
Panamo - Панама  
panbulo - буханець  
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panelo - панель, панель 
керування  
paneo - аварія  
paniko - паніка  
panjo - мама  
pano - хліб  
pansi - перев'язувати  
pansobendo - бинт  
pantalono - штани  
pantofloj - тапочки  
papago - папуга  
papavo - мак  
papavsemoj - мак  
papero - папір  
paperujo - папка  
papilio - метелик  
papriko - паприка  
paradizo - рай  
parade - парадний  
parado - парад  
paragrafo - параграф  
paragvajo - парагвай  
paralelo - паралель  
paralizi - паралізувати  
parapeto - перила  
paraŝuto - парашут  
parazito - паразит  
parazitulo - дармоїд  
parcelo - ділянка  
pardoni - вибачити, пробачати, 
прощати  
pardonpeti - перепрошувати  
pardonu min - перепрошую, 
вибачте  
parenco - родич  
parfumo - парфуми  
pargeto - паркет  

Parizo - Париж  
parkedo - паркет  
parkeraĉi - зубрити  
parkere - напам'ять  
parko - парк  
paro - пара (двоє)  
parolado - промова  
paroli - говорити, розмовляти, 
виступати  
parolisto - диктор  
partero - партер  
partianiĝi - вступати (в партію і 
тому подібне)  
participo - дієприкметник  
partio - партія  
partizano - партизан  
partnero - партнер  
parto - частина  
partoprenanto - учасник  
partopreni - брати участь  
partopreninto - учасник  
paruo - синиця  
pasaĝero - пасажир  
pasejo - прохід, перехід  
pasero - горобець  
pasi - пройти, минати  
pasia - палкий, завзятий  
pasigi - проводити час  
pasinta - минулий  
pasinteco - минуле  
pasintjara - минулорічний  
pasintjare - торік  
pasio - азарт, пристрасть, запал, 
захоплення  
Pasko - Пасха, Великдень  
paspermesilo - пропуск 
(документ)  

paspermeso - пропуск 
(документ)  
pasporto - паспорт  
pastelo - драже  
pasto - паста, тісто  
pastro - священик, піп  
pasvorto - пароль  
paŝi - ходити  
paŝo - крок  
paŝtejo - пасовище  
paŝteto - паштет  
paŝti - пасти  
patkuko - оладка  
patkukoj - млинці  
pato - сковорода  
patrino - мати (іменник)  
patrioto - патріот  
patro - батько  
patrolando - вітчизна  
patrolo - батько  
patrujo - вітчизна  
paŭzo - пауза, перерва  
pavilono - павільйон  
pavimo - брук  
peco - шмат, штука  
peĉo - смола  
pedalo - педаль  
pediko - воша  
pego - дятел  
pejzaĝo - краєвид  
peki - грішити  
Pekino - Пекін  
pekli - квасити  
peko - гріх  
peli - гнати  
palmenoj - пельмені  
peltaĵo - шуба  

pelto - кожух, шуба  
pelvo - таз, миска, таз 
(анатомія)  
pendi - висіти  
pendigi - вішати  
pendolo - маятник  
penetri - проникати  
peni - старатися  
peniko - пензель  
peniso - статевий член  
pensi - думати, мислити  
pensio - пенсія  
pentatlono - п'ятиборство  
penti - каятися, розкаюватися  
pentraĵo - картина  
pentrarto - живопис  
pentri - малювати фарбами  
pentristo - художник, маляр  
pepi - щебетати, цвірінькати  
per - за допомогою  
per unu fojo - зразу (за один 
раз)  
per unu movo - зразу (за один 
раз)  
peranto - посередник  
percepto - сприйняття  
perdi - губити, згубити, 
втрачати  
perecipitaĵo - опади  
perei - гинути  
pereo - загибель  
perfekta - досконалий, 
відмінний  
perfida - підступний  
perfidi - передавати  
perfido - зрада  
perforte - силоміць  
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perforti - насилувати, 
ґвалтувати  
perforto - насильство  
peri - посередник (бути 
посередником)  
periodaĵo - часопис  
periodo - період, тайм, строк  
perko - окунь  
perlabori - заробляти  
perlaboro - відробляти (борг 
працею)  
perlamoto - перламутр  
perlo - перли  
permesi - дозволяти  
peroksido - перекис водню  
peroneto - ґанок  
perpleksigi - турбувати  
persekuti - переслідувати, 
цькувати  
persekuto - погоня  
persikarbo - персикове дерево  
persiko - персик  
persikujo - персикове дерево  
persista - завзятий, 
настирливий  
persisti - упертість, 
настійливість  
personaĵo - дані  
personaro - штат  
persono - особа  
persvadi - умовляти, намовляти  
perturbo - розлад  
peruko - перука  
Peruo - Перу  
pecetigi - дробити  
pesi - важити щось  
pesimismo - песимізм  

pesto - чума  
petalo - пелюстка  
petegi - благати  
peti - просити  
petoli - пустувати  
petolulo - шибеник  
petroselo - петрушка  
petskribo - заява (прохання)  
peza - важкий, тяжкий  
pezi - важити (мати вагу), 
тяжіти  
pezilo - гиря  
pezo - вага  
pia - побожний  
piano - піаніно, фортепіано  
piceo - ялина  
piedalveni - прийти  
piede - пішки  
piediranto - пішохід  
piedire - пішки  
piedo - нога, стопа, лапа  
piedpilko - футбол  
piedvesto - взуття  
pigo - сорока  
pigra - ледачий  
piĵamo - піжама  
pika - дошкульний  
piki - колоти (чимось гострим)  
pikilo - колючка  
piko - укус (бджоли, змії)  
pikturo - живопис  
pilko - м'яч  
pilolo - пілюля  
piloto - пілот, льотчик  
pinarbaro - бір  
pinaro - бір  
pinglo - шпилька  

pinĉaĵo - пучка  
pinĉi - щипати  
pinglaro - хвоя  
pinglo - шпилька  
pingveno - пінгвін  
pino - сосна  
pinto - вершина  
pioĉo - кайло, мотика  
pioniro - піонер  
piono - півонія  
pipeto - піпетка  
pipo - люлька  
pipro - перець  
pirarbo - дерево: груша  
piro - груша  
pirolo - снігур  
pirozo - печія  
pirujo - дерево: груша  
pitoreska - мальовничий  
pizo - горох  
Pjongjano - Пхеньян  
placo - площа, майдан  
plaĉi - подобатися  
plado - блюдо, страва  
plafono - стеля  
plago - біда, лихо  
plaĝo - пляж  
plando - підошва  
planedo - планета  
planko - підлога  
plano - план  
placo - площа  
plakaĵo - фанера  
plandumo - підошва  
planko - підлога  
plano - затія  
plantago - подорожник  

plantaro - флора, рослинність  
planti - садити  
planto - рослина  
plasto - пластмаса  
plastro - пластир  
plata - плоский  
plataĵo - площина  
plato - пластинка, плита  
plaŭdi - хлюпати, плескати (про 
воду)  
pledi - скаржитися  
plej - най; la plej: як най  
plejparte - переважно  
plektbarilo - огорожа  
plekti - плести  
plektobarilo - тин  
plena - повний  
plenaĝa - дорослий  
plendi - нарікати  
plene - цілком  
plenigi - наповняти  
plenmano - пригорща, жменя  
plenuma - виконавчий  
plenumi - виконувати  
pleto - піднос  
pleŭronekto - камбала  
plezuro - утіха, втіха  
pli - більше; pli multe: більше; 
pli ol: понад  
pli alta - більш високий  
pli malbone - гірше  
pli maljuna - старший  
pli multe - більше, більш  
pli ol - понад  
pli una - менший (за віком)  
plialtigi - підвищувати  
plifortigi - посилювати  
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pligrandigi - збільшувати (за 
розміром)  
plimultigi - за кількістю  
plirapidigi - прискорювати  
ploregi - ревіти (плакати)  
plori - плакати  
plu - більше, більш, далі  
plue - далі, надалі  
plugejo - рілля  
plugi - орати  
plugilo - плуг  
pluki - рвати, щипати  
plumaro - пір'я  
plumingo - ручка для письма  
plumo - перо  
plumoj - легені  
plumono - перина  
plumpa - незграбний (про 
вигляд)  
plumujo - пенал  
plumbo - свинець  
pluraj - багато  
pluralo - множина  
plus - плюс  
pluvo - дощ  
pluvombrelo - парасолька  
pluvtubo - ринва  
pneŭmatiko - автошина, шина  
pneŭmonio - пневмонія  
pneŭo - автошина  
po - по (визначена кількість)  
pocento - процент  
podetala - роздрібний  
poento - шкільна оцінка  
poeto - поет  
poezio - поезія  
pogrande - гуртом (про продаж)  

pokalo - келих, кубок  
polemiko - полеміка  
policio - поліція  
polico - поліція  
poligloto - поліглот  
poligono - многокутник, гречка  
Pollando - Польща  
politiko - політика  
polmo - долоня  
polo - поляк  
poluri - шліфувати  
poluso - полюс  
polvo - пил  
polvosuĉilo - пилосос  
pomado - помада  
pombo - пломба  
pomo - яблуко  
pompa - пишний, розкішний  
ponardo - кинджал  
ponto - міст  
popeca - роздрібний  
popece - вроздріб  
poplo - тополя  
popoldiro - приказка  
popolo - народ  
populara - популярний  
por - для, за, задля, щоб  
por ekzemplo - наприклад  
por ke - аби, щоб  
porcelano - фарфор  
porcio - порція, пайок  
pordego - ворота  
pordeto - хвіртка  
pordisto - швейцар  
pordo - двері  
porkaĵo - свинина  
porko - свиня  

porti - нести  
portreto - портрет  
Portugalio - Португалія  
posedaĵo - майно  
posedi - мати, оволодівати, 
володіти  
post - після (прийменник), за  
postaĵo - зад  
poste - згодом, після, потім  
postebrieco - похмілля  
postebrio - похмілля  
posten - назад  
posteno - пост, посада  
posteulo - нащадок  
postkuro - погоня  
postmanĝeto - закуска  
postmorgaŭ - післязавтра  
postresti - відставити 
(залишатися позаду, у 
розвитку)  
postrestinta - відсталий  
postsigno - слід  
posttagmeze - пополудні  
postulado - попит  
postuli - вимагати  
poŝhorloĝo - кишеньковий 
годинник  
poŝo - кишеня  
poŝtejo - пошта  
poŝtkarto - листівка  
poŝto - пошта  
poŝtuko - хустка  
poŝtupa - поступовий  
potato - горня  
potenca - могутній  
potenco - влада  
poto - горщик  

povi - могти, може  
povo - влада  
pozitiva - позитивний  
pozo - поза  
Prago - Прага  
praktika - практичний  
pramo - паром  
prava - правий  
precide - саме (точно)  
precipe - переважно, в 
основному  
precipitaĵo - осадок  
preciza - точний  
predikato - присудок  
prediki - проповідувати  
predo - здобич  
preferi - віддавати перевагу  
prefikso - префікс  
preĝejo - церква  
preĝi - молитися  
preĝo - молитва  
prelego - доповідь, публічна 
лекція  
premi - давити  
premiero - прем'єр, прем'єра  
premio - премія, приз  
premnajlo - кнопка (для 
прикріплення)  
premo - тиск, гніт (тягар, утиск)  
preni - брати, взяти, набирати  
prepare - заготовляти  
prepari - готувати  
presdigitaĵo - фокус  
presi - друкувати  
preskaŭ - майже  
preskribi - прописувати  
prestiĝo - престиж  



33 
 

preta - готовий  
preteksto - привід  
pretendo - зазіхання, претензія  
preter - мимо, повз  
preterire - мимохідь  
preteriri - обминати  
preteriro - обхід (кружний 
шлях)  
preterpasi - минати, обминати  
preterveturi - об'їжджати  
pretervole - мимоволі  
preventi - запобігати  
prezaro - прейскурант  
prezenti - представляти 
(знайомити), відрекомендувати  
prezidanto - президент  
prezidento - президент  
prezidi - головувати  
prezo - ціна, тягар  
pri - про  
pri- - об…  
pridemandado - допит  
pridemandi - опитувати  
pridiskuti - обговорювати  
prifosado - розкопки  
prifosoj - розкопки  
prilabori - обробляти  
primara - первісний  
primitive - первісний  
primoki - знущатися  
princo - князь  
printempo - весна  
priparoli - обговорювати  
priparoli - обговорювати  
privata - приватний  
privilegio - привілей, пільга  
prizono - в'язниця, тюрма  

prizorgado - опіка  
prizorgo - опіка  
priskribi - описувати  
pro - внаслідок, ради, заради  
pro kio - нащо  
probabla - імовірний  
probable - напевно (вставне 
слово)  
problemo - проблема, задача  
procedi - чинити  
proceduro - процедура  
procento - процедура  
proceso - процес  
procezo - процес  
prociono - єнот  
produktaĝo - продукт  
produktaĵo - виріб  
produkti - виробляти  
projekto - затія  
profesia - професійний  
profesio - професія, фах  
profesor - професор  
profilo - профіль  
profeto - пророк  
profeto - пророк  
profito - вигода, прибуток  
profunda - глибокий, ґрунтовий 
(вичерпний)  
prognozo - прогноз  
progresigi - розвивати  
progreso - прогрес  
programo - програма  
projekti - проектувати  
prokismume - десь, приблизно  
proklami - проголошувати  
prokrasti - затримувати 
(переносне значення)  

proksima - близький  
proksime - близько, поруч  
proksimiĝi - наближатися  
proksimulo - ближній  
proksimuma - приблизний  
prokuroro - прокурор  
promenado - прогулянка  
promeni - гуляти, 
прогулюватися  
promeno - прогулянка  
promesi - прогулянка  
promeso - зобов'язання  
promocii - підвищувати по 
службі  
pronomo - займенник  
prononci - вимовляти  
prononco - вимова  
propagando - пропаганда  
proponi - пропонувати  
propono - пропозиція  
propozicio - речення  
propra - власний, рідний  
propraĵo - майно, власність  
prospekto - опис  
prospero - процвітання  
protekti - охороняти (інтереси)  
protekto - оборона, протекція  
protesti - протестувати  
protokolo - протокол  
provludo - репетиція  
provi - намагатися, пробувати  
provinco - намагатися  
proverbo - приказка, прислів'я  
provianta - продовольчий  
provinco - область, регіон  
provizado - постачання  
provizi - постачати, 

забезпечувати, заготовляти 
(запасати)  
provizo - запас  
provizora - тимчасовий  
provo - проба  
provoko - провокація  
provoki - підбурювати  
prozo - проза  
prudenta - розсудливий  
prudento - глузд  
prujno - іній  
prunarbo - слива (дерево)  
pruno - слива  
prunte - у позику, у борг  
prunti - позичати  
prunto - позика  
prunujo - слива (дерево)  
pruvi - доводити, доказувати  
pruvo - довід  
pseŭdo- - лже-  
psiko - психіка  
publiko - публіка  
pudro - пудра  
pugno - кулак  
pugo - сідниця  
pukpilo - насос  
pulmo - легеня  
pulo - блоха  
pulovero - пуловер  
pulovro - порох  
pulso - пульс  
pulvego - злива  
pulvo - порох для зброї  
pulvoro - порошок  
pumpi - качати насосом  
puni - карати  
punkto - крапка, точка  
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punlaborejo - каторга (місце)  
punlaboro - каторга  
puno - кара  
pupilo - зіниця  
pupo - лялька  
pura - чистий  
purema - чепурний  
pureo - пюре  
purigi - очищати  
puso - гній (з рани)  
pustulo - прищ  
puŝi - штовхати  
puŝo - поштовх  
putino - повія  
puto - колодязь, криниця  
putri - гнити  
 

- R -  
raba - хижий  
rabato - скидка  
rabi - грабувати  
rabia - скажений  
rabobesto - хижак  
racio - розум  
radiado - випромінювання  
radii - сяяти  
radiko - корінь  
radio - радіо, промінь  
radioparolisto - диктор  
radioricevilo - радіоприймач  
radioskopio - рентген  
rado - колесо  
radringo - шина  
rafano - редька  
rafini - очищати (речовина)  

rafinita - витончений  
rajdi - їздити верхи  
rajti - можна  
rajtigita - уповноважений  
rajto - право  
raketo - ракета  
rakonti - розповідати  
rakonto - оповідання  
raktifi - очищати (речовина)  
raktifiki - очищати (речовина)  
rampi - повзти, лізти  
rano - жаба  
rando - край, околиця  
rango - звання  
rapida - швидкий, скорий, 
прудкий  
rapide - швидко  
rapideco - швидкість, темп  
rapidega - бурхливий  
rapidi - поспішати  
rapidmova - прудкий  
rapido - темп  
rapo - ріпа  
raporti - рапортувати  
raporto - доповідь  
rara - рідкий  
rasli - хрипіти  
raso - раса, порода (тварин)  
raspi - терти (на терці)  
rato - щур  
raŭka - хрипкий  
raŭndo - раунд, тур  
raŭpo - гусениця  
razejo - перукарня  
razeno - газон  
ravi - чарувати, приваблювати  
razi - голити  

razilo - бритва  
razoluta - рішучий  
reago - реакція  
reakcio - реакція  
reala - реальний  
realigi - здійснювати  
realiĝi - збуватися 
(здійснюватися)  
rebuso - ребус  
recenzo - рецензія, відгук (на 
щось)  
recepto - рецепт  
reciproka - взаємний  
redakcio - редакція  
redoni - віддавати  
redukti - зменшувати  
ree - знову  
refabriki - переробляти  
refaldo - вилога  
refari - переробляти  
referaĵo - реферат  
reflekso - рефлекс  
reflektoro - фара  
reformo - реформа  
refreno - приспів  
refuti - відхиляти пропозицію  
regado - правління (дія)  
regali - пригощати, частувати, 
угощати  
regi - панувати, управляти, 
володіти, правити  
regimento - полк  
regiono - край (територія)  
registarado - облік  
registaro - уряд  
registri - реєструвати  
registro - перелік  

regno - держава  
reguli - регулювати  
regulo - правило  
reĝimo - суспільний лад, устрій, 
державний лад  
reĝisoro - режисер  
reĝo - король, цар  
reiri - відступати  
reĵeti - відкидати  
rekalkuli - перелічувати 
(заново)  
reklamo - реклама  
rekomendi - рекомендувати  
rekompenci - винагороджувати, 
відробляти (борг працею)  
rekompenco - нагорода  
rekoni - пізнати  
rekonsciiĝi - отямитися  
rekonstrui - відбудовувати  
rekrutigo - призов (військова 
справа)  
rekta - прямий  
rektigi - вирівнювати  
rektiĝi - розправлятися, 
випрямлятися  
relajo - реле  
relative - відносно  
relajso - реле  
reliefo - рельєф  
religio - релігія  
relo - рейка  
relparo - рейка  
remarŝi - відступати  
rememori - пригадувати  
rememoro - спогад, згадка  
remi - веслувати  
remise - внічию  
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renaskiĝi - відроджуватися  
reno - нирка  
rendevuo - побачення  
renkonti - зустріти, зустрічати  
renkontiĝi - познайомитися  
rentabilitato - рентабельність  
renkontiĝo - зустріч  
renversi - перевертати догори 
дном, перекидати (низом до 
гори)  
renverso - переворот  
reportaĵo - репортаж  
reporto - звіт  
reprezentanto - представник  
reprezenti - представляти (бути 
представленим)  
reputacio - репутація  
rerakonti - переказувати  
resaniĝi - одружувати  
resono - відгук  
respekti - шанувати  
respektive - в соответствии с, 
согласно  
respekto - пошана  
respondi - відповідати  
respondo - відгук (на щось)  
respubliko - республіка  
restaĵo - решта  
restaŭri - реставрувати  
resti - залишатися  
resto - здача  
restoracio - ресторан  
resumi - конспектувати  
resumo - зведення, підсумок  
resumo - резюме  
rerigardi - оглядатися  
reto - сіть, мережа  

reteni - затримувати  
returnen - назад  
revenĝi al iu - розправлятися 
(учиняти розправу)  
reveni - повертатися, 
перевертати  
reverse veston - 
перелицьовувати  
reverso - виворіт  
revi - мріяти  
revizio - ревізія  
revo - мрія  
revolucio - революція, 
переворот  
revuo - журнал, часопис, парад, 
огляд (преси і тому подібне)  
rezervejo - заповідник  
rezervo - резерв, запас  
rezigni - відмовлятися  
rezino - смола  
rezista - витривалий  
rezisto - опір  
rezolucio - постанова  
rezulte de - внаслідок  
rezulto - результат, наслідок, 
підсумок  
ribelo - бунт, повстання  
ribo - порічки  
ricevi - одержувати, одержати  
riĉa - багатий, заможний  
ridego - регіт  
rideti - посміхатися  
rideto - усмішка  
ridi - сміятися  
ridiga - смішний (сміховинний)  
ridinda - смішний 
(сміховинний)  

rifuzi - відмовляти, 
відмовлятися  
rigardi - подивиться, дивитися, 
глядіти  
rigardo - погляд  
rigi - оснащувати (морська 
справа)  
rigida - який застиг, який 
захолов  
Rigo - Рига  
rigora - суворий  
rikanema - єхидний  
rikani - насміхатися  
rikoltado - жнива  
rikolti - жати  
rikolto - врожай, урожай  
rilati - ставитися  
rilato - узи  
rilatoj - зносини  
rimarki - замічати, зауважувати  
rimarkinda - знаменний  
rimo - рима  
rimedo - засіб  
rimeno - ремінь  
ringkuko - бублик  
ringo - кільце, перстень, 
обручка  
Rio-de-janejro - Ріо-де-Жанейро  
ripeti - повторити  
ripo - ребро  
ripari - ремонтувати, справляти 
(лагодити)  
riparo - ремонт  
ripeti - повторювати  
riporto - репортаж  
ripozi - відпочивати, спочивати  
ripoztago - вихідний  

riproĉi - докоряти  
riproĉo - закид, догана  
riski - рискувати  
risorto - пружина  
ritmo - ритм, темп  
rito - ритуал, обряд  
rivalo - суперник  
riveli - проявляти  
riverenco - уклін  
rivero - ріка  
riverujo - русло  
rizo - рис  
robinio - біла акація  
robo - сукня, плаття  
rodi - гризти  
roko - скеля, скала, порода 
(геологія)  
rolo - роль  
romano - роман  
Romo - Рим  
rompi - ламати  
rompita - розбитий  
rompitaĵo - уламок  
rompo - порушення  
ronda - круглий  
rondeto - гурток  
rondiri - кружляти (по колу)  
rondo - круг  
ronĝi - гризти  
ronki - хропти  
ronroni - муркати  
rosinoj - ізюм  
rosmaro - морж  
roso - роса  
rosti - жарити, смажити  
rostro - хобот  
roto - рота  
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roverso - лацкан  
roza - рожевий  
rozo - троянда  
rubo - сміття  
rubando - стрічка  
rubeno - рубін  
rubujo - урна для сміття  
rubuso - ожина  
rufa - рудий  
ruĝa - червоний, рум'яний  
ruĝvanga - рум'яний  
ruĝkolora - рум'яний  
ruinigi - руйнувати, нищити  
ruinigo - спустошення  
rukto - відрижка  
rulado - рулет  
ruleto - гра: рулетка  
ruli - котити  
rulkurteno - штора  
Rumanio - Румунія  
rumo - ром  
rumoro - гамір  
Rusio - Росія  
ruso - росіянин  
rusto - іржа  
rusulo - сироїжка  
rutino - навик  
ruza - хитрий, лукавий  

 

- S -  
sabato - субота  
sablo - пісок  
sabro - шабля  
sacerdoto - священик  
sago - стріла  

sagaca - проникливий  
saĝa - мудрий  
saĝo - розум, глузд  
Saharo - Сахара  
sako - мішок, сумка, торба  
salajro - заробіток, оклад  
salato - салат  
saliko - верба  
salivo - слина  
salmo - лосось  
salo - сіль  
salono - салон, зал  
salti - пригати, скакати  
salubra - цілющий  
saluti - вітати, поздоровляти  
saluto - привіт, уклін (вітання)  
saluton - привіт  
salutpafo - залп, салют  
Salvadoro - Сальвадор  
salvo - залп, салют  
sama - однаковий; la sama: той 
самий  
samideano - однодумець  
samovaro - самовар  
samspeca - однаковий  
samtempa - одночасний  
sana - здоровий  
sanatorio - санаторій  
sango - кров  
sangodonanto - донор  
saniga - цілющий  
sankta - святий  
sapo - мило (іменник)  
sarafano - сарафан  
sardino - сардина  
sarkasmo - сарказм  
sarki - полоти  

sarkilo - сапа  
sata - ситий  
satano - сатана  
satelito - супутник  
sateneto - сатин  
satiro - сатира  
saturi - насичувати, 
наповнювати  
saŭco - підлива, соус  
Saŭda Arabio - Саудівська 
Аравія  
savi - рятувати  
scenejo - сцена  
scenero - кадр  
sciencisto - учений, вчений  
scienco - наука  
scienculo - учений, вчений  
scii - знати, уміти, вміти  
sciigi - сповіщати, повідомляти  
sciiĝi - дізнатися, довідуватися, 
розвідувати  
scilo - пролісок  
scio - знання  
scioj - знання  
scipova - умілий  
scipovi - уміти, вміти  
sciuro - білка  
se - якщо, якби  
seanco - сеанс  
sed - але, а, однак  
sedimento - осадок  
segi - пиляти  
segilo - пила  
seĝo - стілець  
seka - сухий  
sekabio - короста  
sekaĵo - суша  

sekalo - жито  
sekcio - секція  
sekco - розріз (переріз)  
sekeco - засуха  
sekigita - висушений  
sekigita panpeco - сухар  
sekpruno - чорнослив  
sekretario - секретар  
sekreta - таємний  
sekreto - секрет, таємниця  
sekribi - писати  
sekribmaŝino - друкарська 
машина  
seksa - сексуальний, статевий  
sekso - стать  
sektero - суша  
sekto - секта  
sekundo - секунда  
sekura - безпечний  
sekureco - безпека  
sekva - наступний  
sekvanta - наступний  
sekve - значить, отже  
sekve de - внаслідок  
sekvi - іти слідом  
sekvinberoj - ізюм  
sekvo - наслідок  
selekti - підбирати (вибрати)  
selo - сідло  
semaforo - світлофор  
semajno - тиждень  
semajnoj - тижні  
semestro - семестр  
semi - сіяти  
semo - сім’я, насіння  
sen - без  
sendanĝera - безпечний  
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sendanka - невдячний  
senelekte - навмання  
senfina - безкінечний  
senigi - позбавляти  
senkaŭza foresto - прогул  
senkonsciigi - приголомшувати 
(ударом)  
senkulpa - невинний  
sennombraj - безліч  
senceremonie - запанібрата  
senco - смисл  
sendaĵo - посилка  
sendanĝera - безпечний  
sendependa - самостійний  
sendi - посилати, слати  
sendube - безсумнівно  
senespera - безнадійний  
senfamilia - самітний  
senfortiĝo - знемога  
senhoma - відлюдний  
senpolvigi - тріпати  
senpripense - навмання  
sensacio - сенсація  
sensencaĵo - нісенітниця  
senso - відчуття  
senŝarĝigi - розвантажувати  
sentema - чулий  
sentiva - чулий  
sento - почуття  
senvalora - нікчемний  
senvestiĝi - роздягатися  
sep - сім  
sepa - сьомий  
sepcent - сімсот  
sepdek - сімдесят  
septembro - вересень  
serĉi - шукати, розшукувати  

serena - ясний, не затьмарений  
serĝento - сержант  
serioza - серйозний  
serpento - змія  
serpo - серп  
seruristo - слюсар  
seruro - замок  
servi - служити  
servico - сервіз  
servo - служба  
ses - шість  
sesa - шостий  
sescent - шістсот  
sesdek - шістдесят  
sesio - сесія  
Seulo - Сеул  
severa - суворий  
sezono - пора (року), сезон  
sfero - сфера, сфера діяльності  
sia - свій  
siaspeca - своєрідний  
Siberio - Сибір  
sibli - шипіти  
sidi - сидіти  
sidiĝi - сідати  
sidvangoj - сідниця  
sieĝo - облога  
sifiliso - сифіліс  
sigelo - печать  
signalo - сигнал  
signalvorto - пароль  
signo - знак, прикмета  
signifi - означати, значити  
signifo - значення  
silabo - склад (граматика)  
silaĵo - силос  
silenti - мовчати  

silento - силует  
silko - шовк  
simbolo - символ  
simetrio - симетрія  
simfonio - симфонія  
simila - подібний  
simili - удаватися (бути 
подібним)  
simio - мавпа  
simpatio - симпатія  
simpla - простий  
simpla soldato - рядовий 
(іменник, військова справа)  
simuli - симулювати  
sin - себе  
sin gardi - остерігатися  
sin klini - кланятися  
sin kontuzi - потовктися  
sin turni - звертатися (за 
порадою і тому подібне)  
sincera - щирий  
sindikato - профспілка  
sinregado - витримка  
sindeteni - утримуватися  
sinrego - самовладання, 
витримка  
singarda - обачний  
singardema - обачний  
singulara - однина  
singulti - гикати  
sinjoro - пан  
sinjoro - пан  
sino - лоно  
sinonimo - синонім  
sinpriservado - 
самообслуговування  
sinpriservo - 

самообслуговування  
sinteza - синтетичний  
sintezi - синтезувати  
sireno - сирена, гудок  
siringo - бузок  
Sirio - Сирія  
sisekve - підряд  
sismo - землетрус  
sistemo - система, суспільний 
лад, устрій, державний лад  
sitelo - відро  
situacio - ситуація, становище  
situo - розташування  
skalo - масштаб  
skandalo - скандал  
skapolo - лопатка (анатомія)  
skatolo - коробка, ящик  
skarabo - жук  
skarpo - шарф  
skeleto - скелет  
skemo - схема, графік  
sketilo - ковзан  
skiilo - лижа  
skio - лижа  
skipo - зміна бригад  
skismo - розкол  
skizo - ескіз, нарис  
sklaveco - кабала  
sklavo - раб  
sklerozo - склероз  
skoldi - сварити, лаяти  
skolti - розвідувати (військова 
справа)  
Skotlando - Шотландія  
skrapi - шкребти, дряпати  
skribaĵo - записка  
skribi - писати  
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skribilo - ручка для письма  
skribilujo - пенал  
skribkaraktero - почерк  
skribmaniero - почерк  
skrupula - ретельний  
skui - тріпати, трусити  
skulpti - ліпити, висікати  
skvaro - сквер  
slango - жаргон  
slavo - слов'янин  
sledo - сани  
slipo - карточка  
slogano - гасло, лозунг  
Slovakio - Словаччина  
slovako - словак  
smeraldo - смарагд  
snmova - нерухомий  
snufi - сопіти  
sobra - тверезий  
sociala - суспільний, 
громадський  
socialismo - соціалізм  
socio - суспільство  
sodo - сода  
Sofio - Софія  
sofo - тахта  
soifi - прагнути  
soifo - спрага  
sojlo - поріг  
sola - одинокий, самітний, 
єдиний  
soldato - солдат, боєць, рядовий 
(іменник, військова справа)  
solena - урочистий  
solida - (ґрунтовий) вичерпний, 
солідний, твердий (не рідкий)  
solidara - солідарний  

solvi - відгадувати, вирішувати  
somerdomo - дача  
somerloĝejo - дача  
somero - літо  
sonato - соната  
sonĝo - сон  
soni - звучати  
sono - звук  
sonori - дзвеніти  
sonorigi - дзвонити  
sonorilo - дзвін  
sopiri - тужити  
sorbi - вбирати  
sorĉa - чарівний  
sorĉi - чаклувати, ворожити, 
чарувати  
sorĉistino - відьма  
sorpo - горобина  
sortimento - асортимент  
sorto - доля  
sovaĝa - дикий  
spaco - простір  
spasmo - спазма, судорога  
speciala - особливий, 
спеціальний  
specialistaro - кадри  
specifeco - специфіка  
specimento - зразок  
speco - різновид, вид, сорт, 
порода (ботаніка)  
spegulo - дзеркало  
spektaklo - спектакль, вистава  
spekti - дивитися, глядіти  
spekulaciado - спекуляція  
spekulacio - спекуляція  
sperta - досвідчений  
sperto - досвіт, навик  

spezo - обіг грошей  
spickuko - пряник  
spico - спеція  
spiko - колос  
spinaco - шпинат  
spino - хребет  
spiono - шпигун  
spiri - дихати  
spirito - дух  
spiro - подих  
spite - наперекір  
spite al - незважаючи на  
splito - осколок, уламок, тріска  
spongo - губка  
spontana - мимовільний, 
спонтанний  
sportpantofloj - тапочки  
splinto - шина (медицина)  
sporto - спорт  
sprita - дотепний  
spuro - слід  
sputniko - супутник  
stabejo - штаб  
stabila - стійкий  
stablo - верстат  
stabo - штаб  
stacidomo - вокзал  
stacio - станція  
stadiono - стадіон  
stafetkurado - естафета  
stagno - застій  
stalo - хлів  
stalono - жеребець  
stamino - марля  
stampi - штемпелювати  
standardo - прапор  
stando - стенд  

stango - штанга  
stano - олово  
staplo - склад  
stari - стояти  
starigi - ставити  
stariĝi - вставати  
starosto - староста  
starspegulo - трюмо  
starto - старт  
stato - стан  
statuo - статуя  
staturo - зріст, ріст (людини)  
statuto - статут  
stavo - став  
steko - вирізка (м'ясо)  
stelo - зірка, зоря  
stepo - степ  
sterkaĵo - добриво  
sterko - гній, добриво  
sterni - стелити  
stifpatrino - мачуха  
stilo - стиль  
stimuli - спонукати  
stirejo - кабіна (у машині)  
stiri - управляти (правити) 
конем, рулем  
stirilo - кермо  
stiro - стрічка  
Stokholmo - Стокгольм  
stoko - запас  
stomako - шлунок  
stopejo - стерня  
stovo - піч  
straba - косий (про очі)  
strabokula - косоокий  
strando - пляж  
stranga - дивний  
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strato - вулиця  
stratbalaisto - двірник  
stratkruciĝo - перехрестя  
straturo - фігура (стан)  
strebi - прагнути  
streĉa - напружений  
streĉi - напружувати  
streĉita - тугий (натягнений)  
streĉo - напруга  
streko - риска  
strifluo - струмінь  
strigo - сова  
striko - страйк  
strikta - тугий (який обтягує)  
strio - смуга, плівка (фото)  
strobilo - шишка  
strofo - куплет  
strukturo - структура  
struto - страус  
studentiĝi al universitato - 
вступати (в університет)  
studento - студент  
studhoro - заняття  
studi - вчити, вивчати, 
навчатися, досліджувати  
studio - студія  
stufi - тушкувати  
stufiĉe - досить  
stukcesi - удаватися 
(здійснюватися)  
stuki - штукатурити  
stulta - дурний  
stumbli - спотикатися  
stumpo - пень  
sturmi - штурмувати  
sturmo - штурм  
sturno - шпак  

sub - під  
suba - спідній  
subaĉeti - підкупляти  
subakvisto - водолаз  
subĉemizo - майка  
subigita - підлеглий  
subiri - заходити (про сонце, 
…)  
subita - раптовий  
subite - зненацька, несподівано  
subjekto - суб'єкт, сюжет, 
підмет  
suboficiro - прапорщик  
subordigi - підпорядковувати  
subordigita - підлеглий  
subpantalono - кальсони  
subpremi - утискувати  
subskribo - підпис  
substantivo - іменник  
substreki - підкреслювати  
subteni - підтримувати  
subtera - підпільний  
subteretaĝo - підвал (поверх)  
subtrahi - віднімати  
subulo - підлеглий (іменник)  
suĉi - ссати  
suĉinfano - немовля  
Sudano - Судан  
sudo - південь  
suferi - страждати  
sufiĉa - достатній  
sufiĉe - досить, годі  
sufiĉi - вистачати  
sufoka - задушливий  
sufoki - душити  
sugesti - викликати, вселяти  
sukeraĵisto - кондитер  

sukero - цукор  
sukceno - бурштин  
sukcesi - вдаватися  
sukceso - успіх  
sukero - цукор  
suko - сік  
sulfuro - сірка  
sulko - зморшка  
sume - разом (бухгалтерія)  
sumo - сума, рахунок, підсумок  
sunfloro - соняшник  
Suno - Сонце  
super - над, понад  
supera - вищий, верховний  
superflua - зайвий  
superi - переважати, 
випереджувати (переносне 
значення), подолати  
superregi - переважати  
superstiĉo - забобон  
superti - зазнавати  
suplemento - додаток  
supo - юшка, суп  
supozi - припускати  
supre - угорі  
supreniri - сходити угору  
supro - верх  
sur - на  
surbendigi - записувати на 
плівку  
surda - глухий  
surfaco - поверхня  
suro - литка  
surprizi - удивлять  
surprizo - сюрприз  
suscenigo - постановка  
suspekti - підозрювати  

suspekto - підозра  
susuri - шелестіти  
surfaco - площина (математика)  
surtabla - настільний  
surtuto - халат  
svarmo - рій  
svatanto - сват  
svati - сватати  
Svedio - Швеція  
svelta - стрункий  
sveni - знепритомніти, 
непритомніти  
sveno - непритомність  
svetro - светр  
svingi - махати  
Svislando - Швейцарія  
 

- Ŝ -  
ŝablono - шаблон  
ŝafido - теля, ягня  
ŝafino - вівця  
ŝafo - вівця  
ŝafisto - чабан  
ŝafo - баран  
ŝafpelto - кожух  
ŝajnas - здається  
ŝajne - здається  
ŝajni - здаватися  
ŝajnigi - удавати  
ŝako - шахи  
ŝalmo - спілка  
ŝalo - шаль  
ŝalti - включати  
ŝaltilo - вимикач  
ŝamo - замша  
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ŝampuo - шампунь  
ŝanceli - хитати  
ŝanco - нагода  
ŝanĝado - зміна  
ŝanĝaŭto - грузовик  
ŝanĝi - міняти, вантажити  
ŝanĝo - зміна, здача  
Ŝanhajo - Шанхай  
ŝargi - заряджати  
ŝarĝveturilo - підвода  
ŝarko - акула  
ŝatanto - любитель  
ŝatata - улюблений  
ŝati - цінувати, любити, кохати 
(за щось)  
ŝaŭmo - піна  
ŝeleto - плівка (на чомусь)  
ŝelo - кора, шкарлупа  
ŝelko - шлейки  
ŝerci - жартувати  
ŝerco - жарт  
ŝi - вона  
ŝia - її  
ŝildo - щит  
ŝilodo - вивіска  
ŝimo - плісень, пліснява  
ŝinko - шинка  
ŝipanaro - екіпаж корабля, 
команда (морська справа)  
ŝipano - матрос  
ŝiparo - флот  
ŝipestro - капітан  
ŝipeto - човен  
ŝipo - судно, корабель  
ŝiprando - борт  
ŝiri - рвати  
ŝiriĝi - дертися  

ŝirmi - заслоняти  
ŝirmilo - ширма  
ŝlifi - шліфувати  
ŝlimo - мул, грязь (мед.)  
ŝlosi - запирати, замикати (на 
ключ)  
ŝlosilo - ключ  
ŝlosilosto - ключиця  
ŝminko - грим, помада  
ŝmiri - мазати, змазувати, 
мастити  
ŝnurarmi - оснащувати (морська 
справа)  
ŝnurego - канат  
ŝnuro - шнур, мотузка, канат  
ŝoforo - шофер, водій  
ŝoki - шокувати  
ŝoseo - дорога, шосе  
ŝovi - пхати, сунути  
ŝovinismo - шовінізм  
ŝoveli - лопата  
ŝpari - економити  
ŝpini - прясти  
ŝpruci - бризкати, хлюпати  
ŝpruco - струмінь  
ŝranko - шафа  
ŝraŭbo - гвинт  
ŝriki - зойкати, верещати  
Ŝrilanko - Шрі Ланка  
ŝrumpi - скорочуватися  
ŝŝ - цить  
ŝtalo - сталь  
ŝtato - штат, держава  
ŝtelcasanto - браконьєр  
ŝteli - красти  
ŝtelisto - злодій  
ŝtofo - тканина  

ŝtono - камінь  
ŝtopi - затикати  
ŝtopilo - штепсель  
ŝtopita - тугий (наповнений)  
ŝtormo - шторм, буря  
ŝtrumpo - панчоха  
ŝtuparo - сходи  
ŝtupetaro - драбина  
ŝtupo - схiдець, ступінь  
ŝuaĵo - взуття  
ŝuisto - швець  
ŝultro - плече  
ŝuldi - зобов'язаний  
ŝuldo - борг  
ŝultro - плече  
ŝuo - черевик, туфля  
ŝuti - сипати  
ŝvebi - парити  
ŝvelaĵo - опух  
ŝveli - пухнути  
ŝviti - потіти  
ŝvito - піт  
 

- T -  
tabako - тютюн  
tabelo - таблиця  
tablo - стіл  
tablojdo - таблетка  
tablotuko - скатерть  
tabulo - дошка  
taĉmento - загін  
taga fako - стаціонар (про 
навчання)  
tageto - чорнобривці  
tagiĝi - світати  

tagmanĝa - обідній  
tagmanĝo - обід  
tagmeze - опівдні  
tagmezo - полудень, південь  
tagnokto - доба  
tago - день  
Taĝikio - Таджикистан  
tajgo - тайга  
Tajlando - Таїланд  
tajloro - кравець  
tajpi - друкувати на машинці  
tajpilo - друкарська машина  
taksado - оцінка  
taksi - цінити  
taksio - таксі  
takso - оцінка (думка)  
takto - такт  
talenta - обдарований  
talento - талант, хист  
Tallino - Таллінн  
talono - талон  
talpo - кріт  
tamburo - барабан  
tamen - правда, проте, однак, 
зате, та (але)  
tanko - танк  
Tanzanio - Танзанія  
tapeto - шпалери  
tapiŝo - килим  
tarifo - тариф  
taro - тара  
taso - чашка, горня  
tasko - завдання  
Taŝkento - Ташкент  
taŭga - придатний, годящий  
tavolo - поклади, шар  
Tbiliso - Тбілісі  
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teamo - спортивна команда  
teatro - театр  
tedi - докучати, надокучати, 
набридати  
tegi - обтягати  
tegmento - дах, покрівля  
tegaĵo - пошивка  
tego - пошивка  
tegolo - черепиця  
Teherano - Тегеран  
teĥniko - техніка  
tekniko - техніка  
teko - портфель, тека  
teksaĵo - тканина  
teksi - ткати  
tekstila - текстильний  
teksto - текст  
telefoni - телефонувати, 
дзвонити (по телефону)  
telefono - телефон  
telegrafo - телеграф  
teleraro - посуд  
telero - тарілка  
televido - телебачення  
televidilo - телевізор  
televizio - телебачення  
tembro - тембр  
temo - тема, сюжет  
temperamento - темперамент  
temperaturo - температура  
tempesto - буря  
tempio - скроня  
templimo - строк (термін)  
tempo - час, пора  
templimo - термін  
templo - храм  
tenajlo - кліщі, обценьки  

teni - тримати, утримувати, 
держати  
tenilo - ручка  
teniso - теніс  
tendaro - табір  
tendo - намет  
tenera - ніжний  
tensio - напруга (електрика)  
tento - спокуса  
teo - чай  
teoremo - теорема  
teorio - теорема  
terabajto - терабайт (одиниця 
вимірювання інформації)  
terapeŭto - терапевт  
teraso - тераса  
tereno - ділянка (переносне 
значення)  
terinternaĵo - надра  
teritiko - пшениця  
teritorio - територія, край  
Tero - Земля  
teroro - терор  
terkolo - перешийок  
terkulturo - землеробство  
termino - слово  
terni - пчихати  
terpeco - ділянка  
terpomo - картопля  
terpomoj - картопля  
tersino - надра  
tertremo - землетрус  
teruro - жах  
testamento - заповіт  
testudo - черепаха  
tezo - теза  
tia - такий  

tial - тому, тому що, бо  
tialio - талія  
tiam - тоді  
tibikarno - литка  
tie - там, тут  
tiel - так, таким чином  
tien - туди  
ties - того  
tifo - тиф  
tigo - стебло  
tigro - тигр  
tikli - лоскотати  
tilio - липа  
timi - боятися  
timigi - лякати, перелякати  
timo - страх  
timulo - боягуз  
tineo - міль  
tinti - дзвякати, бряжчати  
tio - те  
tiom - стільки, настільки  
tiomgrande - настільки  
tiparo - шрифт  
tipo - тип, образ (література)  
tirboji - вити (про пса, вовка)  
tiri - тягти  
titolo - звання, титул, назва, 
найменування  
tiu - той, та, це  
tiu ĉi - це  
tiutempe - саме (у цей час)  
Tokio - Токіо  
tokso - отрута  
toleri - витримувати  
tolaĵo - білизна  
tolo - полотно  
tomato - помідор  

tombejo - кладовище  
tombo - могила  
tondi - стригти  
tondilo - ножиці  
tondo - грім  
tondra - бурхливий  
tondro - грім  
tonforko - камертон  
tono - грім  
tonvario - відтінок  
torĉo - смолоскип, факел  
tordi - скручувати  
tordo - вивих  
torento - потік  
torni - гострити, точити  
tornisto - токар  
tornistro - ранець  
torto - торт  
torturo - катування, тортури  
tosto - тост  
tra - через, по (по поверхні)  
tra- - пере-  
trabo - колода  
trablovo - протяг  
tradicio - традиція  
traduki - перекладати  
traduko - переклад  
trae - наскрізь  
traen - наскрізь  
trafi - спіткати  
trafiklucerno - світлофор  
trafiko - транспорт  
traflui - протікати  
tragedio - трагедія  
trairejo - прохід  
trajno - поїзд  
trajto - риса  
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trako - колія  
trakti - вести переговори  
trakto - переговори  
traktoro - трактор  
tralabori - відробляти 
(пропрацювати)  
tralavi - полоскати  
tramalsekiĝi - промокати  
tramejo - депо  
tramo - трамвай  
trampo - судно (вантажне)  
tranĉa - різкий, дошкульний  
tranĉelo - окоп  
tranĉi - різати, краяти  
tranĉilo - ніж (іменник)  
tranĉo - розріз  
trankvila - спокійний  
trankviligi - заспокоювати 
(примушувати до спокою)  
tranokto - нічліг  
trans - через, за (по той бік)  
trans- - пере-  
transdiri - переказувати (щось 
комусь)  
transdono - передача  
transformi - перетворювати  
transiri - пересікати (вулицю)  
transirigi - переводити (через 
що-небудь)  
transirejo - перехід (місце)  
transiro - перехід  
transĵeti - перекидати (через 
щось)  
transloki - переносити, 
переводити (в інше місце)  
transporti - переносити, везти 
(транспортом)  

trapaso - проїзд  
traserĉo - обшук  
traŭmato - травма  
traveturo - проїзд  
tre - дуже  
trefi - попадати  
trefo - трефа (в картах)  
trejni - тренувати  
trembrili - миготіти  
tremi - тремтіти  
tremigi - трусити  
tremolo - осика  
trempi - занурювати  
treni - тягти  
treti - топтати  
trezoro - скарб  
tri - три  
tria - третій  
triangulo - трикутник  
tribo - плем'я  
tribuno - трибуна  
tricent - триста  
tridek - тридцять  
triki - в'язати  
trikotaĵo - трикотаж  
trinkaĵo - напій  
trinkejo - бар  
trinki - пити  
trio - тріо  
trista - сумний, засмучений  
tristo - журба  
tritiko - пшениця  
triumfi - торжествувати  
triumfo - тріумф  
tro - надто, занадто  
troa - надмірний  
trofieriĝi - зазнаватися  

trogo - корито  
trolebuso - тролейбус  
trompi - обманювати  
tromplertaĵo - фокус  
trono - престол  
trotuaro - тротуар, панель  
trovi - знаходити, знайти  
truiĝi - дертися  
truo - діра, отвір  
trudi - нав'язувати  
trunketo - стебло  
trunko - стовбур  
trupo - група  
ts - цить  
tualeto - туалет  
tuberkulozo - туберкульоз  
tubero - ґуля  
tubo - труба  
tuĉo - туш  
tufo - чуб  
tuj - вже, зараз, зразу  
tuja - негайний  
tuko - хустка  
tulipo - тюльпан  
tulo - тюль  
tumulto - метушня  
tunelo - тунель  
Tunizio - Туніс (держава)  
Tunizo - Туніс (місто)  
tunko - (korpo)trunko: тулуб  
tuno - метушня  
turdo - дрізд  
turisto - турист  
Turkio - Туреччина  
Turkujo - Туреччина  
turmenti - мучити  
turmento - мука  

turni - обертати, вертіти, 
перевертати  
turniĉi - кружляти (по колу)  
turo - вежа  
tusi - кашляти  
tuŝi - торкати, мацати, займати, 
дотикатися  
tuta - весь, цілий  
tute - весь, цілком, зовсім  
tutmonda - всесвітній  
 

- U -  
uf - ох  
ujo - футляр  
ukazo - указ  
ukraina - український, 
українська  
Ukrainio - Україна  
ukraino - українець  
Ulan-batoro - Улан-Батор 
(столиця Монголії) 
ulcero - виразка  
ulmo - в'яз  
ululi - вити (про пса, вовка)  
umbiliko - пуп  
ungego - пазур  
ungo - ніготь  
ungvento - мазь  
unika - унікальний  
unio - союз  
universala - всезагальний; 
universala magazeno: універмаг  
uniforma palto - шинель  
uniformo - мундир  
universitato - університет  
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universo - всесвіт  
unu - один  
unu la alian - один одного  
unu kaj duono - півтора  
unua - перший  
unuafoje - уперше  
unue - спершу  
unueca - неподільний  
unueco - першість  
unuigi - об'єднувати  
unuigo - з'єднання  
Usono - США  
unuiĝo - спілка, з'єднання  
ununombro - однина  
ununura - єдиний  
uragano - ураган  
urbeto - містечко, селище  
urbo - місто  
urbodomo - ратуша  
urĝa - невідкладний, 
терміновий, негайний  
urĝi - квапити  
urini - сечу випускати  
urino - сеча  
urno - урна  
urso - ведмідь  
urtiko - кропива  
Urugvajo - Уругвай  
utila - корисний  
utiligi - використовувати  
utilo - користь  
utopio - утопія  
Uzbekio - Узбекистан  
uzi - вживати, 
використовувати, уживати  
uzino - завод  
uzita - уживаний  

uzurpi - захоплювати 
територію  
 

- Ŭ -  
ŭato - Ват  
 

- V -  
vadejo - брід  
vaflo - вафля  
vagabondo - бродяга  
vagi - блукати  
vagino - піхва  
vagonaro - поїзд  
vagonejo - депо  
vagono - вагон  
vagulo - волоцюга  
vaka - вакантний  
vakcini - щепити  
vakero - ковбой  
vaki - незайманий  
vakso - віск  
vakuo - вакуум  
valida - правомочний, дійсний  
valizo - валіза  
valo - долина  
valora - цінний  
valoro - достоинство  
valso - вальс  
valuto - валюта  
vana - даремний  
vando - перегородка  
vango - щока  
vangosto - щелепа  
vantaĵo - суєта  

vanto - суєта  
vaporo - пара  
vaporŝipo - пароплав  
varo - товар  
varbi - вербувати, набирати 
учнів і тому подібне  
vareniko - вареник  
varianto - варіант  
varii - змінювати  
varma - теплий  
varmaj landoj - вирій  
varmega - гарячий  
varmego - жара, спека  
varmejo - теплиця  
varmigi - гріти  
Varsovio - Варшава  
varti - няньчити, бавити, 
плекати  
vasta - широкий  
Vaŝingtono - Вашингтон  
Vatikano - Ватикан  
vatita litkovrilo - ковдра  
vato - вата  
vazaro - посуд, начиння  
vazistaso - банка, ваза  
vazo - банка, ваза  
veaspekta - нікчемний  
vejno - вена, жила  
veki - будити  
vekiĝi - прокинутися, 
прокидатися, просипатися  
veldi - зварювати  
velki - в'янути  
velo - парус, вітрило  
velocipedo - велосипед  
veluro - оксамит  
vena - марний  

vendejo - магазин  
vendi - продавати  
vendo - збут  
vendoplaco - ринок (площа)  
vendotablo - прилавок  
vendredo - п'ятниця  
veneno - отрута  
venerea - венеричний  
Venecio - Венеція  
Venezuelo - Венесуела  
venĝi - мстити  
venĝo - помста  
veni - приходити, наставати  
venki - перемагати, долати, 
подолати  
vento - вітер  
ventolgiĉeto - кватирка  
ventoli - вентилювати  
ventro - живіт, черево  
vera - правильний  
veraĵo - істина  
vere - справді  
vero - істина, правда  
verbo - дієслово  
verda - зелений  
verdikto - вирок  
verdire - правда  
vergo - різка, лозина  
verki - творити  
verko - твір  
vermiĉelo - вермішель  
vermo - черв’як, хробак  
versaĵo - вірш  
verso - вірш  
verŝi - лити, наливати  
verŝajna - імовірний  
verŝajne - мабуть, напевно 
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(вставне слово)  
vertebro - хребець  
vertenejo - склад (будівля)  
verti - одягати  
verto - тім'я  
veruko - бородавка  
verva - завзятий  
vervo - натхнення  
vespere - ввечері  
vespermanĝi - вечеряти  
vespermanĝo - вечеря  
vespero - вечір  
vesperto - кажан  
vespo - оса  
vestaĵo - одяг  
vestaro - гардероб (одяг)  
vestejo - гардероб 
(приміщення)  
vesto - одежа, одяг  
vestoŝranko - гардероб (шафа)  
vesti - вдягати, наряджати  
vestiblo - вестибюль  
vestibulo - сіни  
vestkesto - скриня  
veŝto - жилетка  
vetero - погода  
veti - закладатися  
veto - заклад  
veturi - їхати, їздити  
veturigi - везти транспортом  
veturilo - екіпаж  
veturo - поїздка  
vi - ви  
via - ваш  
viando - м'ясо  
viburno - калина  
vic- - заступник  

vico - черга, шеренга, ряд  
vidado - зір  
vidaĵo - краєвид  
videbla - явний  
vidi - бачити, побачити  
vidiĝi - виднітися  
vido - погляд  
vidpunkto - точка зору  
vidvino - вдова  
vidvo - вдовець, вдівець  
Vieno - Відень  
vigla - бадьорий  
viktimo - жертва  
vilao - вілла, дача  
vilaĝano - селянин  
vilaĝego - селище  
vilaĝestro - староста  
vilaĝeto - хутір  
vilaĝo - село  
Vilnuso - Вільнюс  
vinagro - оцет  
vinbero - vinberoj: виноград  
vindi - огортати  
vindo - пелюшка  
vinko - барвінок  
vinkto - скоба  
vino - вино  
vintra - озимий  
vintro - зима  
violo - фіалка  
violono - скрипка  
vipilo - бич  
vipo - батіг, бич  
vipuro - гадюка  
virbesto - самець  
virbovo - бик  
virĉevalo - жеребець  

virga - дрімучий ліс, 
незайманий  
virga tero - цілина  
virino - жінка  
virkapro - цап  
viro - чоловік, мужчина  
virporko - кабан  
vitamino - вітамін  
vitrino - вітрина  
vitro - скло, шибка  
virseksulo - самець  
virŝafo - баран  
virtuala - уявний  
viŝi - витирати  
viŝilo - рушник  
vivanta - живий  
vivĝoja - життєрадісний  
vivi - жити, мешкати  
vivo - життя  
vivmaniero - побут  
vivoplena - життєрадісний  
vivteni - утримувати 
(забезпечувати)  
vivu - хай живе  
vizaĝo - обличчя, лице  
vizio - мана  
viziti - відвідувати, навідувати, 
побувати  
vizito - візит  
vizo - віза  
Vjetnamio - В‘єтнам  
voĉdoni - голосувати  
voĉo - голос  
vojiri - мандрувати  
vojo - дорога, шлях  
vojaĝi - подорожувати, 
мандрувати  

vojaĝo - поїздка, подорож  
vojdirekto - маршрут  
vojeto - стежка  
vojfosaĵo - кювет  
vojkruciĝo - перехрестя  
vokalo - голосний (граматика)  
voki - звати, кликати, гукати  
volegi - кортіти  
Volgo - Волга  
voli - хотіти  
volis - хотів  
volonte - залюбки  
volumo - том  
volumeno - об'єм  
volupto - хтивість  
volvi - обвивати  
vomi - блювати  
vomo - блювота  
vortaro - словник  
vorto - слово  
vosto - хвіст  
vulgara - вульгарний  
vulkano - вулкан  
vulpo - лисиця, лис  
vulturo - гриф  
vundi - поранити  
vundo - рана  
 

- Z -  
zebro - зебра  
zeloto - уболівальник  
zibelo - соболь  
zigomo - вилиця  
zigzago - зигзаг  
zinko - цинк  
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zipo - застібка-блискавка  
zoni – підперізувати, 
опоясувати  
zono - пояс  
zoo - зоопарк  
zorgi - дбати, піклуватися, 
потурбуватися  
zorgo - турбота  
zumi - дзижчати  


